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В И Т А И Т Е  Д Е Л Е Г А Т И  Н А  Д Е С Я Т У  Г О Л О В Н У  
К О Н В Е Н Ц І Ю  У .  Р .  С О Ю З А

Ф Р А Н Ц У С Ш  УРЯД ІДЕ НА ПОВНУ 
СПІВПРАЦЮ З Н ІМ ЕЧ Ч И Н И

Н І М Е Ц Ь К І  Л І Т А К И  П Е Р Е Л І Т А Ю Т Ь  Ч Е Р Е З  С И Р І Ю  
Д О  І Р А К У

ТАЄМНИЦЯ ГЕССА ВСЕ ЩЕ НЕ РОЗВЯЗАНА

Н айваж н іш а  вістка сер ед  св ітових  подій  це б е з 
перечно остаточн а  кап іту л яц ія  ф р а н ц у с ь к о го  у р яду  
п еред  д и к т а т о м  'Г ітлера. Ф ранцуський  премієр , г е 
нерал Петен, мав у четвер  д вом іну то ву  п р о м о в у  по 
радіо , в якій ск аза в  ф р а н - f  

.цузам, щ о  Ф ранція  п р и 
мушена “з конечнЬсти" йти на 
ііовнс порозуміння з Гітлером 
і співпрацювати з ним при 
усталенні нового ладу в Еиро-
зіі і в Африці.

Петен заявив, що він по
твердив в основі все, до чого 
договорився його заступник, 
адмірал Дарлан, при особистім 
побаченні з Гітлером. Перего
вори будуть ще продовжитись 
далі. Петен закликав францу
зів до послуху й диЙППТЛІШ.

Німецькі літаки в Сирії
Першим наслідком німецько- 

француського порозуміння є 
поява німецьких літаків на те
риторії француського протек
торату Сирії. Як повідомляють 
З Лондону, .ще кілька днів то 
му у сирійських летунських 
пристанях осіли чотири ні
мецькі воєнні літаки. Вони 
відлетіли під охороною фран
цуських літаків до Іраку.

З бритійських джерел пові
домляють, . що Німеччина по
чала переправу допомоги для 
Іраку літаками через Сирію.
Поки що першими літаками 
вислано ріжних спеціялістів, 
між ними досвідчених пропа
гандистів.

Іден заповідає обстріл
Міністер Іден заявив у чет

вер, що дозвіл,на перелет ні
мецьких літаків через Сирію 
є нарушенням Францією існу
ючих договорів та що бритій
ська залога в Азії дістала пов
не право атакувати німецькі 
літаки на території Сирії.

Гітлер міг знати про полет 
Гесса

Під вражінням цих подій в

Европі іі Азії втратила багато 
на актуальности справа сенза- 
ціиного полету Гітлерового 
помічника, Гесса, до Англії.

Бритійський премієр Черчил 
мав у четвер промову перед 
парламентом, з якої всі споді
вались довідатись дещо про 
цю справу. Замісць того Чер
чил заявив, іцо не вважає за 
вказане подавати в цю хвилю 
інформації про Гесса та що 
він зробить це аж тоді, коли 
прийде відповідний час.

Тимчасом виринають щораз 
нові здогади і поголоски у цій 
таємничій справі. Бритійський 
міністер праці, Бевин, заявив, 
наприклад, що на його думку 
полет Tfecca до Англії стався 
за відомом Гітлера і був ра
зом з ним умовлений.

Багато говориться про те, 
що Гесс прилетів до Англії з 
якимись мировими планами та 
що ціль його поїздки було по
бачення з знайомим бритій- 
ським аристократом, Гемилто- 
ном, що відомий як прихиль
ник порозуміння з Німеччи
ною. Гесс мав у плані після 
побачення негайно вертатись 
до Німеччини, але нещасливий 
випадок підчас осідання, при 
якім Гесс зломив ногу, пере
шкодив тому.

Цікаве те,, що гітлерівська 
преса не атакує Гесса, тільки 
робить з нього жалюгідну 
жертву душевної хвороби.

З причини виїзду на Конвен
цію Редакційного Комітету, 
Народна Воля не буде вихо
дити підчас Конвенції. Най
ближче число Народної Волі 
вийде у вівторок, дня 27-го 
травня 1941.

МАЮЧИ НАГОДУ ВІД ДОВШ ОГО ЧАСУ 
СЛІДКУВАТИ ЗА  РОЗВИТКОМ  ВАШОЇ О Р
ГАНІЗАЦІЇ, МИ ПЕВНІ ТОГО, ЩО И ТЕПЕ
РІШНЯ ВАША КОНВЕНЦІЯ ЗАБЕЗПЕЧИТЬ  
УКРАЇНСЬКОМУ РОБІТНИЧОМУ СОЮ ЗОВИ  
ДО РО ГУ Д О  ДАЛЬШ ОГО ЗРОСТУ І НОВИХ  
УСПІХІВ

O’MALLEY, HILL, HARRIS & HARRIS

Правні дорадники У. Р. С ою за  
Скрентон, Па.

ПОРЯДОК НАРАД ДЕСЯТОЇ ГОЛОВНОЇ КОНВЕНЦІЇ 
УКРАЇНСЬКОГО РОБІТНИЧОГО СОЮЗА

скликаної д о  залі 

SENECA HOTEL, ROCHESTER, N. Y.
НА 19-ГО ТРАВНЯ 1941, НА Г О Д И Н У '9-Т У  РАНО  

% ■
1. Відкриття Головної Конвенції і

2. Звіт Верифікаційної Комісії

3. Вибір предсідателя Конвенції і його заступників, призначення секретарів

4. Вибір конвенційних комісій, а саме:
а. Виборчої, Комісії з 5 членів
б. Комісії Прохань і Ж алоб з 5 членів
в. Пресової Комісії з 3 членів

І
5. Звіти членів Виконавчого Комітету, Редакційного Комітету, Головних Радних і 

Контрольної Комісії У. Р. Союза

6. Звіт публичного діловода про стан карн Я майна У. Р. Союза

7. Дискусія над звітами

8. Звіт Статутойої Комісії •

9. Представлення делегатів, які зорганізували нових членів у делегатській кампанії

10. Вибір Виконавчого Комітету, Редакційного Комітету, членів Головної Ради і 
Контрольної Комісії

11. Звіт Комісії Прохань і Жалоб

12. Наради і внесення для добра У. Р. Союза

13. Напрямок і видавництво Народної Волі і “Юкрейнієн Лайф"

14. Призначення поденної платні учасникам Головної Конвенції

15. Звіт Виборчої Комісії

16. Місце наступної Конвенції

17. Закриття Десятої Го'ловної Конвенції.

RO. CH E S T E R ,  N.  Y. ,
“AMERICA’S FRIENDLIEST CITY,” EXTENDS A MOST 
CORDIAL INVITATION TO MEMBERS OF THE UKRAIN
IAN WORKINGMEN’S ASSOCIATION TO VISIT WITH US 
DURING THE 10TH CONVENTION OF THE ASSOCIATION.

SAMVEL B. DICKER,  MAYOR.

П Р И В І Т  В ІД  П Р Е З И Д Е Н Т А  П Е Р Ш О Г О  Д И С Т Р И К Т У  
М А Й Н Е Р С Ь К О Ї  Ю Н І Ї

Пересилаю щирі побажання як найліппиих успіхів Українському Р о
бітничому С ою зови. Велика частина Ваш их членів є моїми товариш ами  
в організації вугільних робітників м о го  дистрикту. 

Бажаю  дальш ого д о б р о г о  розвитку цій орган ізац ії американських  
робітників українського р оду  й походж енн я.

MICHAEIa J .  KOSIK 
President, United Mine W orkers of America 

v D istrict No. 1.

THE ROCHESTER CHAMBER OF COMMERCE
THE PEOPLE’S WILL,
SCRANTON, PA.
GENTLEMEN:

THE ROCHESTER CHAMBER OF COMMERCE IS 
HAPPY TO JOIN IN THE WELCOME TO ROCHESTER OF 
THE TENTH EXECUTIVE CONVENTION OF THE UKRAIN
IAN WORKINGMEN’S ASSOCIATION FROM MAY 19 TO 24.

I HOPE THAT THE SESSIONS OF YOUR CONVEN
TION ARE MOST PROFITABLE AND THAT YOU WILL 
CALL UPON US IF THERE IS ANY SERVICE WHICH WE 
CAN RENDER. 

VERY SINCERELY YOURS, 
RAYMOND N. BELL

НАПРУЖЕННЯ МІЖ СПОЛУЧЕНИМИ 
ДЕРЖАВАМИ І ФРАНЦІЄЮ

Тісна співпраця францусько
го уряду під проводом марша
ла Петена і адмірала Дарлана 
з Гітлером, проголошена пе
редучора, найшла негайно р із
кий відгомін в Америці. Пре
зидент Розевелт заявив у ста
ранно обдуманім комунікаті,

; що американський нарід не 
може повірити, щоб францу- 

J ський нарід добровільно пого
дж увався на співпрацю з на- 
їсильниками і агресорами, та 
щоб віддав свою імперію на
цистам. Американсько-францу- 
ські відносини були дотепер 
оперті на умовах францусько- 
німецького перемиря. Нова у- 

і мова з німцями змінила ці від- 
[ носини, тому що через її по
станови  безпека Америки за-

грожена. Розевелт видав цю 
заяву після наради з секрета
рем Голлом і його заступни
ком С. Веллесом. Припуска
ють, що у висліді цієї заяви 
прийдуть якісь військові міри, 
як зайняття острова Мартинік 
на Караїбськім морі, ф р а н к 
ської Гваяни в південній Аме
риці, островів Тагіті на Спо- 

I кійному Океані, а може й Да- 
і-кару в Африці.

Р і в н о ч асно Американська 
! прибережна сторожа обсадила 
j всі француські кораблі в яме- 
| риканських пристанях, між ни-- 
, ми найбільший француський 
корабель “Норманді” в Ню 
йорку. Офіціяльно проголо
шено, що це сталось на те, 
щ об запобігти саботажам.

С Е Н А Т  З А Т В Е Р Д И В  П Е 
Р Е Д А Ч У  К О Р А Б Л І В

Сенат затвердив 59 голоса
ми проти 20 ухвалений кон
гресом закон про перебрання 
урядом чужих кораблів, що 
стоять безчинно в американ
ських пристанях. Поправку, 
щоб заборонити президентови 
давати італійські і німецькі 
кораблі до вжитку англійцям, 
відкинено. Цей закон прийде 
ще раз під голосовання в оби- 
двох палатах конгресу після 
того, як будуть вирівнані ріж
ниці між обидвома ухвалами.

Б У Д У Т Ь  У З Б Р О Ю В А Т И  
Т О Р Г О В Е Л Ь Н І  К О Р А Б Л І
і

НАКС ЗА ПЕВНУ ПОМІЧ 
АНГЛІЇ

Секретар флоти, Накс, про
мовляючи при спуіценні на 
воду нового американського 
панцирника “Вашингтон”, по
вторив свою попередну заяву, 
що Америка мусить подбати 
про певну доставу воєнних ма
теріалів до Англії.

ПЕРЕМОГА K. І. О.
Робітники стальовні Бетле- 

гем Стіл Ко., в Лакаванна, Н. 
И . ,  рішили голохованням, що 
в переговорах з компанією їх 
має представляти юнія, яка на
лежить до К. І. О. Прихильни
ки К. І. О. перемогли більшіс
тю 3 до 1.

j 3 Вашингтону повідомля
ють, що там виринула думка, 

, щоб не конвоювати англій- 
I ських воєнних кораблів, але 
інатомісць перевозити зброю  і 
воєнні матеріяли до Англії 
у з б р оєними американськими 
кораблями. Буде це свого ро
да “узброєна невтральність”, 
подібна як перед останньою 
світовою війною. Вона не по
могла вповні, але віддала я- 
кийсь час важні услуги, тому 
що німецькі субмарини зразу 
не відважувались підступати 
до американських узброєних 
кораблів, а не сміли затоплю 
вати їх без попередження.

По іншим чуткам американ
ські воєнні кораблі будуть 
тільки “патролювати” ті око
лиці океанів, куди плавають 
американські і англійські ко
раблі та будуть повідомляти 
свою команду по радіо, якщо 
помітять який чужий паро
плав чи субмарину. Коли помі
чений корабель буде німець
кий і коли ту передачу підслу
хають англійські воєнні кораб
лі, то це вже їх діло, а не аме
риканської патрулі. Ізолаціо- 
ністи є, очевидно, проти оби- 
двох планів.

ДЕСЯТІЙ КОНВЕНЦІЇ 

УКРАЇНСЬКОГО РОБІТНИЧОГО СОЮ ЗА  

ПЕРЕСИЛАЄ ПРИВІТ І Щ ИРІ ПОБАЖ АННЯ  

ДАЛЬШ О ГО ЯК НАЙЛІПШ ОГО УСПІХУ

ROBERT MERRIMAN
R. J. W EICHEL, ASSOCIATE

Акчуери У. P . С ою за  
Скрентон, Па.
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Народна Воля
NARODNA W O LA — TH E PEO PLE’S WILL

Орган У країнського Робітничого Сою за в Скрентон, Па. Виходить три 
рази на тиж день: у вівторок, четвер і суботу , за  винятком держ авних  
американських і українських свят.

УКРАЇНСЬКИЙ РОБІТНИЧИЙ СОЮЗ І РІДНИЙ КРАЙ

U k rain ian  pap er  pu b lish ed  e v e ry  T u esd a y , T h u rsd ay  and S a tu rd a y ,  
e x c ep t  on N a tio n a l o r  U k ra in ian  h o lid a y s, by th e  U k ra in ian  W ork in gm en 's  
A sso c ia tio n , 524 O live S tr ee t , Scran ton , Pa-

E n tered  a s  seco n d -c la ss  m ail m a tte r  J u n e  16, 1913, a t  th e  P o s t  Office o f  
S cran ton , P a ., under th e  A c t  o f  M arch 8 , 1879. A ccep ta n ce  fo r  m a ilin g  a t  
sp ec ia l ra te  o f  p o sta g e  provided  fo r  in  sectio n  1103, o f  th e  A c t  o f  O ctober  
3rd, 1917, au th orized  J u ly  10th, 1918.

Н А Р О Д Н А  В О Л Я
ПЕРЕДПЛАТА:

В Сполучених Д ерж авах з виїм
ком Скрентон, Па., на рік ........ $3.00

На пів року •............................................$1.50
В Каналі, заграницею  і в Скрен

тон, Па., на рік ............. ..................$5.00
Па пів року ................. .........................$3.00

Ціна поодинокого числа 3 центи

Телефон: 2-8897

S U B S C R IP T IO N  R A T E S :
In th e  U n ited  S ta te s  (ex c e p t

Scranton , P a .) ,  per y ea r  .........$3.00
P er 6 m on th s ...................................... $1.60
In C an ada, fo re ig n  co u n tr ie s  and  

in Scran ton , P a ., per y e a r  ....$5.00  
P er 6 m on th s ........... ........................... $3.00

S in g le  cop y 3 cen ts

T elep h on e: 2-8897

А дреса —  A d d ress  
N A R O D N A  W O LA , 524 O live S tr ee t , ScrantoM, Pa.

За  оголош ення редакція не відповідає

ДЕСЯТА ГОЛОВНА КОНВЕНЦІЯ
Д е с я т а  Г оловн а  К онвенція  У к р а їн сь к о го  Р о б і т 

н и ч о го  С о ю за  з б и р а є т ь с я  в н езв и ч а й н о  важ н и й  час. 
Весь світ н ах о д и т ь ся  в н еб у в ал о м у  см ер тел ь н о м у  
змаганні між д в о м а  св іт о гл я д ам и .  П е р е м о га  о д н о г о  
а б о  д р у г о г о  св іто гля д у  м ати м е  р іш аю ч и й  впли в  на 
гром адське ,  т о в а р и с ь к е  і д у х о в е  ж и т т я  у сь о г о  л ю д 
ства і т о м у  все л ю д ст в о  бер е  в т о м у  зм аган н і а к т и в 
ну участь . П о о д н о м у  боц і  с т о я т ь  м ен ш е численні 
п р и х и л ьн и к и  ди к т ат у р ,  які т е р о р о м ,  п ідступ ом , о б 
маном  і бру тал ьн істю  о п ан у в ал и  великі д е р ж а в и  і 
хо ч у т ь  оп ан ув ати  весь світ. По д р у г о м у  б о ц і  сто їть  
в ели ч езна  б іл ьш ість  л ю дства ,  яка  б а ж а є  ж и т и  по 
сво їй  волі, п рави ти  с о б о ю  д е м о к р а т и ч н и м  с п о с о б о м  
і п ер ево д и т и  п отрібн і зміни в гр о м а д с ь к и х  у с т р о я х  
ш л ях ом  н ар о д о п р а в с т в а ,  з г ід н о  з  в о л ею  б іл ь ш о ст и  
громадян .

У країн ський  Р о б ітн и ч и й  С о ю з  був  з а л о ж е н и й  і 
ч е р е Г т р и ц я т ь  літ  вів свою  п р а ц ю  зг ід н о  з д е м о к р а 
т и чн им и  п рин ц ип ам и . В д е я к и х  д іл ян к ах  він був  піо- 
и іром не т ільки  сер ед  у к ра їн сь к о ї  ім іграції,  але й у 
ц ілом у  ам ер и к ан сь к о м у  гром адян ств і .  Він п ризн ав ,  
н апри клад ,  рівне п р аво  своїм  членкиням щ е на д о в г о  
передтим , заки  ам ер и к ан ськ е  ж ін о ц т в о  д о б и л о с ь  р ів 
них прав  у дер ж ав і .  С о ю зо м  б е з п е р е р и в н о  у п р а в л я 
ли в иборні у р ядн ики , й о г о  членство  о б сл у гу вал а  р е 
д а г о в а н а  ви б о рн и м и  р е д а к т о р а м и  газета ,  й о г о  м а й 
но к о н т р о л ю в ал а  в и б о р н а  ко н т р о л ь н а  коміс ія .  Н е 
п о р о зу м ін н я  між членами чи у р я д н и к ам и  в и р іш у в а 
ла в и б о р н а  С удо ва  Рада ,  і ось  ця Д е с я т а  Г оловн а  
К онвенція  з б ір а є т ь с я  на п ідстав і ц іє ї  ш и р о к о - д е м о 
к р ат и ч н о ї  к онсти туц і ї  н а ш о ї  орган ізац ії .

І не т ільки  те :  членство  і у р я д и  У к р а їн с ьк о го  
Р о б іт н и ч о г о  С о ю за  не л и ш  весь час к о р и с т у в ал и с ь  
чи п о сл у гу в ал и с ь  д ем о к р ат и ч н и м и  за с о б а м и  в ж и т 
тю  св о є ї  орган ізац ії ,  але їх п ост ій н о  ак ти в н о  о б о р о 
няли  в ід  наступів  з п р а в а  і зл іва . Ц я о б о р о н а  ч л ен 
ських  вольн остей  та  н е п ох и тн а  в ірність п рин ц ип ам , 
п рин яти м  осн овател я м и  орган ізац ії ,  не т ільки  с т а н о 
вить  св ітлу сторінку  в історії  У. P. С., але т а к о ж  в и й 
ш ла  членам на к ор и сть  п ід  м атер іял ьн им  огл я д о м .

Т о м у  ц ілком зр о зу м іл о ,  щ о  в т е п ер іш н ю  хвилю  
У країнський  Р об ітн и чи й  С о ю з н ах о д и т ь ся  всец іло  
в т о м у  та б о р і ,  який  з  п о д а в л я ю ч о ю  б іл ьш істю  а м е 
р и к ан с ь к о го  гр о м ад я н ств а  ст ав и т ь  оп ір  д и к т а т о р 
ським ідеям і г о т о в и т ь с я  д о  р іш а ю ч о го  зм аган н я  з 
ними.

Вже н айб л иж чі дні і тижні м о ж у т ь  прин ести  п о 
дії,  які з а г о с т р я т ь  те п ер іш н є  п о лож ен ня .  М о ж е  п о 
в то р и т и сь  1917-ий і 1918-ий рік і укра їн ське  г р о м а 
д я н с т в о  в Е вроп і та  укра їн ська  ім іграц ія  в А мериці 
м о ж у т ь  о п и н и ти сь  п еред  вели ч езни м и  змінами. З  
те п е р іш н ь о ї  св ітово ї  війни м о ж е  з р о д и т и с ь  н ова  н а 
года  волі дл я  України, або  ще г ір ш а  з а г р о з а  дл я  її 
народу , а т а к о ж  і н ебезп ек а  для  волі а м е р и к а н с ь к о г о  
гр ом адян ства .  Т р еба  буде  в е л и к о го  н апруж енн я  сил 
всіх, хто б а ж а є  о б о р о н и т и  во лю  А мерики  і хоче  вол і 
дл я  України, щ о б  у той  важ ний  час н алеж н о  в и к о 
нати о б о в я з о к ,  який  на нас всіх н а кл ад уть  майбутні 
події ,  та  щ о б  далі втри м ати  д о б р у  славу  і д о б р у  р о 
б о т у  н аш о ї  орган ізац ії .

Д л я  ц ь о го  т реба  т а к о ж  п о д б ат и ,  щ о б  н аш а  о р 
ган ізац ія  н ах о д и л ась  в як н а й к р а щ о м у  стані і щ о б  
вона в и й ш л а  з Д ес я т о ї  Г олов н о ї  Конвенції с к р іп л е 
на, сп оєн а ,  зао с м о т р е н а  в розум ні п о стан о в и  та з 
ясно в и зн ачен ою  метою . Ч ерез  весь час н ар ад  д е 
л егати  й у рядн ики  м усять  п ам ятати ,  щ о  вони виря-  
ж а ю т ь  свою  о рган ізац ію  в н ебезп ечн у  й бур хл и ву  
д о р о г у  і щ о  к ож н а  їхня ду м ка  та  к ож н а  у хвала  м у 
сять  бути  спрям о ван і  на те, щ о б  У. Р. С о ю з  зр о б и т и  
як найб іл ьш  в ідп орн им  на ті н егод и  і зав ірю хи ,  в 
яких  н е за б а р о м  м о ж е  н айти сь  усе ту теш н є  г р о м а 
д ян ство .

З д а є т ь с я ,  ніхто не сумнівається , щ о  н айб л иж чі 
ч о т и р и  ро ки  б уд у ть  н езви чай н о  важні дл я  у сь о г о  
л ю дства ,  д л я  А мерики  іі України, а тим  самим і дл я  
н а ш о г о  С о ю за .  І п р а в д о п о д іб н о  теж  ніхто не в ід 
в аж и т ь ся  за п о в ід а т и ,  серед  яких  обставин , з якими  
д у м кам и  та н астро ям и  зб ер ет ь ся  н а й б л и ж ч а  С о ю зо -  
ва конвенція . І Д е с я т а  Головна  Конвенція  мусить  
п о д б ат и ,  щ о б  членство  У к р а їн сь к о го  Р о б іт н и ч о г о  
С о ю за  і д ел егати  на О д и н а ц я т у  Головну  Конвенцію  
не нарікали, щ о  рочестер ськ і  н аради  р о з г у б и л и с ь  у 
д р ібн и чках ,  в трати л и  з и е р е д  очей  великі і 'в а ж н і  з а 
вдання, та  не зр о б и л и  у сь о го ,  щ о  т р е б а  було , щ о б  
С о ю з  не т ільки  в и т р и м ав  н а д т я гаю ч у  хуртовину , але 
й вик о н ав  у ній ті великі зав д ан н я  і сп овн и в  ті надії,  
які на н ь ого  п о к л а д а є  не т ільки  й о го  членство , але 
й все укра їнське  гр о м а д я н ств о ,  тут' і в Україні.

Рідний край, відрізаний від 
І Америки війною, не може ска
зати теперішній конвенції Ук
раїнського Робітничого Сою
за свого слова. Не може поді
литися з ' нею своїми болями, 
здобутками, думками про май
бутнє; подякувати за поміч, 
привітати нові життєві зма
гання У. Р. Союза. На всіх 
просторах рідних земель засі
ли окупанти, насильники, дик
татури. Вільна громадська дум
ка звідти прорватися не може.

Це, однак, не означає, що 
між краєм і У. Р. Союзом не 
існує жадного звязку. Ні; те, 
що У. Р. Союз зробив у по
передні роки для старого 
краю / мало й має не хвилеве, 
а довготривале значіння. Не 
на роки, а на десятки літ. Во
но діє й тепер. Допомогою на 
будову народних домів, біблі- 
отек-читалень, ріжні видавниц
тва У. Р. Союз проклав ши
рокі й глибокі борозни на ук
раїнському суспільному полі в 
старому краю. Засіяв їх доб ір
ним зерном. Хоч військові ор
ди завойовників багато з т о 
го потовкли, потолочили, але 
дещо й досі залишилося й го
дує своїми життєвими силами 
поневолене, обікрадене й о- 
грабоване населення. Особли
во те животворне зерно, яке 
глибоко заховане від усіх на
сильників і грабіжників у ду
шах старшого і молодшого 
покоління. Слово освіти, науки.

Народні дом и’ не перестали 
бути фортецями українського 
визвольного духу. За часів 
польської шляхетчини їх за 
кривали, руйнували, вікна за 
бивали. Та й заперті, зачинені 
воци все свідчили перед поля
ками про наявність україн
ської, хоч хвилево' й перемо
женої, але не знищеної сили, 
а українців бадьорили навіть 
розбитими шибами: “То ж 
свідоцтво нашого руху. Непо
кірного, невмирущого і незни- 
щимого.”

Та іі не всі були заперті. Д е
які працювали до останку 
Польщі. Мені довелося кілька 
днів спостерігати життя Укра
їнського Робітничого Дому у 
Львові. Справжній вулик. З 
ранку до вечора коло двереіі 
і в середині, як коло вулико
вого віконця й поміж щільни
ками товчуться старі й моло
ді. В одній кімнаті читають 
часописи, книжки; в другій 
беруть книжки до дому; в 
кількох розмістилася редакція 
Громадського Голосу й видав
ництво “Самоосвіта". По вечо
рах освітні виклади, збори то 
вариств, забави молоді. Моло
ді завше повно. Молодь, мо
лодь і молодь. Читає, дебатує, 
метушиться, кудись усе поспі
шає. Сперечається, сміється, 
співає. Життя клекотить. Фор
муються молоді душі, налива
ється добірне здорове зерно. 
За 1 допомогою У. Р. Союза 
гартується дух молодого по
коління.'

І ви думаєте, що все те зник
ло після навали червоної ор
ди? Ніколи.

Один приклад наведу з влас
ного життя. Перед світовою 
війною на всю Велику Україну 
існувало не більше десятка ле
гальних вогнищ українського 
руху, як Просвіти, клюби, то 
що. Одною з Просвіт, що за 
трималися аж до самої війни, 
була подільська Просвіта в 
місті Камянці, Мала бібліоте
ку (і час від часу уряджувала 
вечірки, на яких трохи чита
лося рефератів, трохи співа
лося пісень, а більше молодь 
танцювала. Більшість тієї мо
лоді навіть не говорила по ук- 
раїнськи, бо вчилася в москов
ській школі і української мо
ви не знала. Батьки, міщани, 
майже Ті забули і дома не 
вживали. Молодь горнулася 
до Просвіти, бо це було одно 
з тих місць, де сходилися лю 
де ріжних націй,, але поступо
вого погляду, а тому там бу
ло багато ріжноманітности,

яка завше цікавить не лише 
молодь, а й_ старих.

Коли ж сталася революція, 
то на першому військовому 
зїзді в Київі я побачив вели
чезну кількість отих самих 
“танцюристів" з Просвіти. Во
ни, хоч і говорили ще по мос
ковська але навертали вже на 
українську мову, а головно ви
являлися завзятими українсь
кими патріотами. Чимало з 
них брали найвизначнішу у- 
часть у військовій боротьбі за 
Україну, як старшини, а чима
ло вийшло навіть на вигнання.

Ми мали змогу спостеріга
ти, яку велику користь зроби
ли лекції Українського Робіт
ничого Університету в Празі, 
видавані за допомогою  Укра
їнського Робітничого Союза. 
Найбільше їх ішло в Галичи
ну й на Волинь. На їх грун
ті виростала нова українська 
сільська інтелігенція. “Само
освіта” цей грунт поширила і 

І збільшила кількість самоосвіт-
I ників. Стала справжнім народ
нім університетом.

“Самоосаіта” поклала гли
бокий грунт у вироблення сві
тогляду сучасного покоління. 
Особливо на селі. І ніякі нава
ли його вже не знищуть.

Ми певні, що коли знов спа 
лахне революційна боротьба 
за відродження самостійної 
соборної держави українсько
го народу, провід в ній по
ведуть “самоосвітникй”, які 
створять республику україн
ської демократії. 1 це буде 
иайбільшою сатисфакцією для 
Українського Робітничого Со
юза. Він побачить, яке велике 
діло зробив своєю допомогою

Нема з краєм звязків види
мих. Але є невидимі невміру- 
іці. Дух, витворений народніми 
домами, робітничим універси
тетом, ‘‘Самоосвітою", вяже 
через віддаль часу, океани й 
диктаторські режіми. Він ви
тає над рідними землями, як 
бажання й надії У. Р. Союза, а 
над конвенцією У. Р. Союза 
як подяка за ті можливости 
розвитку, які йому дала ця ор
ганізація. Н. Григориїв
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НАПРЯМ НАРОДНОЇ ВОЛІ, 
УХВАЛЕНИЙ СЕМОЮ, ВОСЬ

МОЮ І ДЕВЯТОЮ КОН
ВЕНЦІЯМИ

Народна Воля, як орган ук 
раїнських робітників, зоргані
зованих в Українськім Робіт
ничім Союзі, має мати дійсний 
український і робітничий на
прям. Це значить:

Народна Воля має містити 
статті і відозви, які помага
ли б розвоєвн і зростови на
шої організації.

Народна Воля має піддер
жувати і поширювати думку 
про визволення українського 
народу зпід московського, 
польського і всякого чужого 
панування, та обєднання його 
в самостійній державі україн
ських селян і робітників.

Народна Воля має повстава
ти в обороні прав робітників 
і має містити вістки з робіт
ничого життя та статті з вка
зівками, як робітникам боро
тися з- визиском їх праці і як 
для цеї боротьби організува
тися.

Народна Воля має містити 
і вістки з України про життя і 

поступ українського народу та 
про його боротьбу за визво
лення.

Народна Воля має містити 
такі дописи з Америки і з Ев
ропи, які описують життя ук
раїнських селян і робітників 
та цкі завзивають до органі
зації і освіти тут в Америці і 
в старім краю, та до допомоги 
тій освіті і організації.

Народна Воля має містити 
но змозі цікаві популярно-на
укові статті і розвідки про по
ступ людського знання та про 
ріжні здобутки науки

Одним словом, Народна Во
ля має бути поступовою укра
їнською робітничою газетою.

П Р И В І Т И  Д Е С Я Т І Й  К О Н 
В Е Н Ц І Ї  У .  P .  С. З П І В 

Д Е Н Н О Ї  А М Е Р И К И

Високі Збори!
Ваша Десята Конвенція від

бувається в особливо грізний, 
а тому і йинятково важливий 
час: валиться старий світ дик
татур, а новий світ справжньої 
демократії тільки що починає 
народжуватись. Ми віримо, що 
він буде світом народоправ
ства; тим світом, про який на
ші пророки мріяли, як про 
світ “без холопа і без пана”, 
про світ “вільних громад", про 
світ вільнолюбивих братчиків 
знаменитої Січи, світ творців 
нашої Великої Української Д е
мократії, що першою в світі 
виступила зі зброєю в руках 
проти теперішніх тоталізмів!

Ваша нова батьківщина, Спо
лучені Держави Америки, у- 
являє з себе одну з головних 
підвалин всесвітньої демокра
тії. Українська демократія має 
на тій підвалині свій скромний 
уділ: У. Р. Союз та інші спо
ріднені демократичні організа
ції.

Найважливішою з а с л угою 
Вашої організації була й є 
ясна, непохитна, вперта і по
слідовна боротьба з дикта
торськими ідеологіями. Далі: 
згуртовання Ваше в своїй за- 
помоговій організації, нареш
ті Ваша стала і добре проду
мана поміч співзвучним укра
їнським громадським організа
ціям поза межами Сполучених 
Держав. Для Вас людей, які 
це діло робите — не можна 
цілком уявити собі ті великі 
наслідки, що їх дала, дає і в 
майбутнім даватиме для укра
їнської нації Ваша робота.

Хай живе Україпськин Ро
бітничий Союз!

Редакція “Зорі”
С. ГІауло, Бразилія.

Високі Збори!
Будівельний Комітет Україн

ського Народного Дому імені 
Т. Шевченка в місті С. ГІауло, 
в Бразилії, має велику шану 
витати Вас, усіх зібраних де
легатів, і при тім просить при- 
няти його найщиріші поба
жання повного успіху в усіх 
Ваших починах, намірах і по- 
ступованні.

Бажаємо, щоб і ці теперіш
ні Ваші наради принесли такі 
самі великі користи для Ва
шої організації, як приносили 
їй наради всіх попередніх Ва
ших Конвенцій.

Хан живуть делегати Деся
тої Конвенції У. Р. С.! Хай жи- 
ве’ У. Р. Союз!

Будівельний Комітет:
A. Коршнівський, голова;
B. Чубка, секретар;
І. Семенець, скарбник.

Члени:
Олекса Бажалик і М. Пелех.
С. ГІауло, Бразилія.

Шановні Товариші!
Витаю Десяту Конвенцію 

Українського Робітничого Со
юза та бажаю корисної праці 
для свого членства й для всьо
го українського народу.

Разом з Вами вірю, що 
“встане правда, встане воля”. 
Кожний з нас і всі ми разом, 
в міру наших сил, мусимо 
сприяти прискоренню цього 
великого моменту.

Високо тримайте чистий 
прапор демократії, бо ці іде
али принесуть визволення всім 
поневоленим народам, в тому 
числі й нашому українському 
народови.

Хай же голос Ваш в його 
обороні лунає далеко поза ме
жами вільної землі Вашингто
на, промовляючи до розуму н 
сумління людства. Хай чують 
його поневолені наші брати 
на широких просторах Украї
ни.

Памятаймо, що “праця єди
на з недолі нас вирве, нумо ж 
до праці, брати!”.

З товариським привітом.
М. Дніпровий

С. ГІауло, Бразилія.

ВИТАЄМО Щ ИРО Ш АНОВНИХ ДЕЛЕГАТІВ 
ДЕСЯТОЇ КОНВЕНЦІЇ У. Р. СОЮ ЗА! 

БАЖ АЄМО, Щ ОБ І В БУДУЧЧИНІ СПІВПРАЦЯ 
МІЖ ВАШОЮ ОРГАНІЗАЦІЄЮ  І НАМИ БУЛА 

ТАКСАМО ПРИЯЗНА Й УСПІШНА,
ЯК І ДО ТЕП ЕР

M E G A R G E E  B R O S . ,  I N C .
“EVERYTHING IN PAPER” 

SCRANTON WILKES-BARRE
Ми постачаємо nqnip для друкарні Народної Волі 

і Головної Канцелярії У. Р. Союза

ПРИВІТ І ЩИРІ ПОБАЖАННЯ ДЕСЯТІЙ ГО
ЛОВНІЙ КОНВЕНЦІЇ УКРАЇНСЬКОГО  

РОБІТНИЧОГО СОЮ ЗА

І НАШИМ УКРАЇНСЬКИМ ПРИЯТЕЛЯМ, ЩО 
НАЛЕЖАТЬ Д О  ЦЕЇ ОРГАНІЗАЦІЇ

F I R S T  N A T I O N A L  B A N K
SCRANTON, PA. '

В цьому банку депонує свої гроші Український 
Робітничий Союз

Член Федеральної Корпорації Обезпечеиня Депозитів

БАЖАЄМО, Щ ОБ НАРАДИ ВАШОЇ КОНВЕН
ЦІЇ ВИЙШЛИ НА Д О Б Р О  ВАШИХ ЧЛЕНІВ 
ТА ЩОБ ВАША ОРГАНІЗАЦІЯ ЙШ ЛА ДАЛ Ь
ШЕ ВПЕРЕД Д О  ЩЕ КРАЩ ОГО РОЗВИТКУ

T H I R D  N A T I O N A L  B A N K  
A N D  T R U S T  C O M P A N Y

SCRANTON, PA.
В нашім банку депонує свої фонди Український 

Робітничий Союз

Член Федеральної Корпорації Обезпечеиня Депозитів

ПРИЙМІТЬ НАШЕ Щ ИРЕ ПОБАЖАННЯ, ЩОБ 
НАРАДИ КОНВЕНЦІЇ ПРИНЕСЛИ ХОСЕН 
ВАШІЙ ОРГАНІЗАЦІЇ ТА ВСІМ ЧЛЕНАМ її 
І ЗАБЕЗПЕЧИЛИ ЗРІСТ І РОЗВИТОК УКРА
ЇНСЬКОГО РОБІТНИЧОГО СОЮ ЗА

S C R A N T O N  
N A T I O N A L  B A N K

SCRANTON, PA.
В нашім банку депонує свої фонди Український 

Робітничий Союз

Член Федеральної Корпорації Обезпечеиня Депозитів

З  НАГОДИ КОНВЕНЦІЇ ПЕРЕСИЛАЄМО  
УКРАЇНСЬКОМУ РОБІТНИЧОМУ СОЮЗОВИ

ПРИВІТ І Щ ИРЕ ПОБАЖАННЯ ДОБРОГО
Ус п і х у  і д а л ь ш о г о  р о з в и т к у

S O U T H  S I D E  B A N K  
A N D  T R U S T  C O .

522 CEDAR AVENUE, SCRANTON, PA.
• i

В нашім банку депонує свої фонди Український 
Робітничий Союз

Член Федеральної Корпорації Обезпечеиня Д еп ози тів
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УКРАЇНСЬКИЙ РОБІТНИЧИЙ СОЮЗ МІЖ БРАЦЬ- 
КИМИ ОРГАНІЗАЦІЯМИ АМЕРИКИ

Згідно зі статистикою браць- гатьох організацій, що повста-
ких організацій, яку щорічно 
ииготовляє журнал “Ди Фра- 
тсрнал Монітор", в Сполуче
них Державах існували з по
чатком 1940-го року 192 біль
ші запомогові брацькі органі
зації, які подають звіти }і сво
єї діяльности до стейтових де
партаментів асекурації. Окрім 
того відомо, що по ріжних 
місцевостях існували локальні 
чи окружні запомогові брац
тва і товариства, правдоподіб
но В КІЛЬКОСТІ! якої пів тисячі.

Щодо членства, то всі заре
єстровані журналом “Ди Фра- 
тернал Монітор” організації 
мали з кінцем 1939-го року
7,870,000 членів, в тому числі 
біля 370,000 таких, що нале-

ли на десятки літ перед ним.
З  повище сказаного видно, 

що Український Робітничий 
Союз є поважною і здоровою 
складовою частиною величез
ної громади американських 
людей, які забезпечуються на 
життя у своїх власних, с о б о ю  
керованих, брацьких організа
ціях, а не в асекураційних 
компаніях. Роблять вони це з 
ріжних причин, тбвариськцх, 
релігійних, політичних, зем
ляцьких, юнійних і т. п., але 
також через те, що вважають 
забезпечення в брацькій орга
нізації певним'.

Це підкреслює інший жур
нал, ню теж займається браць- 
кими справами, і називається

жали тільки в товариських ці- 1  “Ди Фратернал Ейдж". Він у
лях. Сім мільйонів і пів були 
забезпечені на ріжні види асе
курації, так як члени Україн
ського Робітничого Союза. 
Щодо такого забезпеченого 
членства У. Р. ,Союз займав в
1939-ому році приблизно со
те місце в реєстрі тих 192-ох 
організацій, а щодо забезпе
ченого дорослого членства 
118-те.

Згаданих 7 і пів мільйона 
членів були забезпечені в то
му часі в 192 організаціях на 
поверх сім більйонів доларів 
($7,207,000,000), при чому Ук
раїнський Робітничий Союз 
находився на сто-другому міс
ці щодо суми, на яку тоді бу
ли забезпечені його члени.

Той самий журнал зладив 
вже новішу статистику щодо 
майна брацьких організацій. 
Та статистика обіймає вже л
1940-ий рік та виказує, що 142 
запомогові брацькі організа
ції мали по більше як одному 
мїльйонови доларів майна. По
між тими мільйоновими Орга
нізаціями Український Робіт
ничий Союз займав ВІСІМДЕ
СЯТИ 1LIECTE місце, себто на
лежав до “багатшої"’ поло
вини всіх обнятих статисти
кою брацьких організацій А- 
мерики.

Майно всіх брацьких орга
нізацій, які згаданий журнал 
зареєстрував, доходило до од: 
ного більйона чотириста міль
йонів доларів. Майно тих 142 
організацій, що мали по біль
ше як мільйонови доларів 
майна, виносило при кінці 
1940-го року $1,368,748,733.21. 
Майно всіх поданих згаданим 
.журналом організацій і тих 
брацьких союзів та товариств, 
що в ньому не зареєстровані, 
доходило, по деяким обчис
ленням, до двох більйонів до 
ларів. Забезпечене в них член
ство нараховували на вісім 
мільйонів, а суму, на яку вони 
забезпечені, на кругло десять 
більйонів доларів. Значить У. 
Р. Союз був визначним членом 
великої і фінансово незвичай
но сильної громади брацьких 
організацій Америки. і

На перший погляд- може 
здаватись, що У. Р. Союз є 
тільки такою “середною” ор
ганізацією, яких в Америці ба
гато. Та треба взяти під ува
гу, що Союз є одною з молод- 
лих брацьких організацій. З 
тих, що подані у реєстрі “Фра
тернал Монітор”, 166 були за- 
ложені перед У. Р. Союзом, 
деякі трицять, сорок, а то й 
шістьдесять літ скорше. Тіль
ки 35 організацій, записаних 
у згаданому реєстрі, були за- 
ложені після У. Р. Союза, і 
тільки пять з них дорівнюють, 
(ібо перевисшають нашу орга
нізацію. Між тими останніми 
є дві запомогові організації, 
удержувані великими юніями 
залізничих і електричних ро 
бітників, дві церковні і одна 
кооперативна організація. Ви
ходить, що між організаціями, 
заложеними до часу, коли по
встав наш Союз, він все таки 
займає місце приблизно "по
середині”, себто попереду ба

кількох своїх числах з* 1940-го 
року підкреслює, що брацькі 
організації можуть краще пе
ретримати якусь несподівану 
кризу, ніж асекураційні ком
панії. Ті останні мають твер
до встановлені оплати і свої 
обовязки супроти заасекуро- 
ваних клієнтів. Коли наслідком 
якогось економічного потря- 
сення фонди такої компанії за 
хитаються, змаліють чи її ін
вестиції втратять вартість, то
ді така компанія мусить зго- 
лосити в суді свою невиплат- 
пість, себто банкроцтво. Обез- 
печені в ній люде тратять то
ді те, що вложили і часто на
ходяться в дуже прикрім по
ложенню, тому що постарі- 
лись, оплати на асекурацію від 
їх віку вже вищі, а часами 
трудно вже й заасекуруватись. 
Такс лихо стрінуло вже бага
то людей в Америці. “Фратер
нал Ейдж” подає спис 273 
асекураційних компаній, що 
збанкротували від 1929 до 
1940 року.

За тс брацькі організації 
мають у своїх статутах поста
нову, що на випадок якоїсь 
кризи можуть на деякий час 
підвисшити вкладки чи нало
жити на' членів свого рода 
“данину". Коштом кількох чи 
кільканацяти тисяч доларів 
членство рятує собі своє за 
безпечення: замісць тратити 
його, як це може трапитись 
при “замкненім контракті” 
компанії, член брацької орга
нізації, що має так званий “от- 
вертий контракт”, вдержує за 
кілька доларів додаткової оп
лати ’ свою грамоту на тисячу 
чи більше доларів.

Щоб доповнити картину, я- 
ке місце між тими брацькими 
організаціями Америки зай
має У. Р. Союз, треба ще по
дати суму його праці за 30 літ. 
Вона представляється так: до 
кінця 1940-го року У. Р. Союз 
виплатив (в круглих числах): 

Посмертне забезпе
чення .............................$2,000,000

Допомоги хворим і
немічним ....................  100,000

Незаможним і без
робітним на вкладки 34,000

Разом ...................... $2,134,000
Два мільйони сто-трицять 

чотири тисячі доларів це не 
абияка поміч українським імі 
грантам і їх родинам в Аме
риці. Це був також поважний 
вклад нашої організації в 
брацькнй запомоговий рух 
американського громадянства, 
який уявляє собою велику си
лу в асекураційній ділянці. До 
того треба ще додати громад
ську працю, виконану нашим 
Союзом так в напрямку горо- 
жанського освідомлення, як і 
допомоги українським народ
ним цілям нашою організаці
єю. Все це разом забезпечує 
У. Р. Союзови поважне місце 
серед української іміграції, а 
теж і серед тої частини амери
канського громадянства, яка 
вірить у брацьку співпрацю 
одиниць для свого власного 
добра і добра загалу.

Теодор Миник

Хай іЛіцніють ряди У. Р. С ою за! Хай росте  
й ого  сила і значіння!

Б аж аєм о д о б р о г о  успіху ігановмим делегатам  
Д еся то ї Г оловної Конвенції У. Р. С ою за.

ТОВАРИСТВО ЛЮБОТ 

Відділ 19 У. Р. Союза, в Ковтссил, Па.

Ф. Богатій, голова; П. Слюсаренко, касієр;
П. Шеремста, секретар.

Члени 28-го відділу Українського Р обітничого  
С ою за бажаю ть Д есятій Головній Конвенції 
наш ої організації найкращ ого успіху в її  на
радах.

\  ТОВАРИСТВО ІМ. ТАРАСА ШЕВЧЕНКА 

Відділ 28 У. Р. Союза в Ню Йорку
За Уряд Відділу:

М. Дусановський В. Бербець М. Кізима

Товариський привіт шановним делегатам Д е 
сятої Головної Конвенції У. Р. С ою за і бажання  

як найкращ ого успіху пересилає

ТОВАРИСТВО “ЗАПОРОЖСЬКА СІЧ”

Відділ 100 У. Р. Союза, Пасейк, Н. Дж.
Василь Микитин, предс.; Василь Кучкуда, заст. предс.; 
Петро Борух, писар рек.; Евстахій Сенчій, писар фін.; 

Павло Шнайдер, касієр.

Члени й урядники наш ого відділу пересилають  
привіт делегатам Д еся то ї Головної Конвенції 

Українського Р обітничого С ою за.

Б аж аєм о д о б р о г о  успіху в праці на ниві на
родн ього  життя.

БРАЦТВО СВ. О. НИКОЛАЯ 
Відділ 118 У. Р. Союза, Едвардсвил, Па. 

Николай Цебрик, предс.; Тома Запотіцький, секр.; 
Максим Деренюк і Тимко Голубовський, делегати.

Рости в силу й розвивайся, Український Р о 
бітничий С ою зе!

Б аж аєм о найкращих успіхів Д есятій  Головній  
Конвенції.

БРАЦТВО СВ. ІВАНА ХРЕСТИТЕЛЯ

відділ 182 У. Р. Союза, Диксонвил, Па.
Іван Годик, предсідатель; Іван Артимович, касієр; 

Іван Матчишин, секретар.

Д есятій Головній Конвенції У. Р. С ою за пере
силаємо щирий привіт та баж аєм о шановним  

делегатам як найліпш ого успіху в нарадах. 

Хай росте і розвивається У. Р. С ою з!

ТОВАРИСТВО їм. МИХАЙЛА ПАВЛИКА

Відділ 238 У. Р. Союза, в Акрон, Огайо. 
Михайло Огар, голова; Данило Василишин, секретар; 

Николай Савула, касієр.

В єдности сила! Хай живе Український Р о б іт 
ничий С ою з!

Витаємо щ иро шановних делегатів Д еся то ї 
Головної Конвенції У. Р. С ою за та баж аєм о їм. 

як найкращ ого успіху.

ТОВАРИСТВО їм. МИХАЙЛА ДРАГОМАНОВА

Відділ 244 У. Р. Союза, Рочестер, Н. й .
Семен Тимчишин, голова; Степан Сидор, секретар; 

Василь Бойко, касієр.

Д есятій  Головній К онгенції Українського Р о 
бітничого С ою за пересилає щирий привіт та 
баж ає всім делегатам усп іху в нарадах на д о б 
ро Українського Р обітничого  С ою за —

;ч і:іс < :е  т о в а р и с т в о  їм. л е с і  у к р а їн к и

Відділ 270 У. Р. Союза, Гемтремк, Миш.
М. Сковран, голова; T. Баран, фінансовий секр.;

П. Осадчук, касієр.

Шановні Товариші і Товаришки делегати! Бажаємо 
вам як найкращого успіху в нарадах. Ха”і живе У. P. С.!

БРАЦТВО СВ. ВОЛОДИМИРА  

Відділ 44 У. Р. Сою за, Ню Бритен, Кони.
Юрій Богатчук, предс. і делегат; й о си ф  Мельник, касієр;

Никола Фесяк, секретар.

Десятій Головній Конвенції У. Р. Союза 
привіт і бажання успіху 

ТОВАРИСТВО “ЗОРЯ ПРАВДИ”

Відділ 47 У. Р. Сою за, Скрентон, Па.
Нестор Бондар, голова; М етодій Бадан, секр. і делегат.

Щирий привіт Десятій Головній Конвенції Українського 
Робітничого Союза шле

ТОВАРИСТВО ІМЕНІ МИХАИЛА ГРУШ ЕВСЬКОГО

Відділ 86 У. Р. С ою за, Ш икаго, Ілл.
Ісан Унятович, предсідатель; Іван Огнистий, секретар;

Дмитро Славка, касієр.

Витаємо щиро шановних делегатів 
Десятої Головної Конвенції У. Р. Союза 

ТОВАРИСТВО “РАДЯНСЬКА УКРАЇНА"
Відділ 90 У. Р. Сою за, Гемтремк І Норт Дітройт, Миш.

V Вінкентій Соболь, голова: Іван Кучапський, касієр;
Катерина Віхар, секретарка.

Щирий привіт делегатам і бажання доброго успіху 
в нарадах для добра нашої організації

ТОВАРИСТВО ІМЕНІ СТЕФАНА МЕЛЬНИЧУКА 

Відділ 94 У. Р. Сою за, Гемпстед, Л. Ай., Н. И.

М ихайло Владика, предсідатель; й о си ф  Івашків, секретар;
Бронислав Островський, касієр.

Привіт і щирі бажання 
Десятій Головній Конвенції У. Р. Союза 
і БРАЦТВО СВ. ПЕТРА І ПАВЛА

Відділ 157 У. Р. Сою за, Трентон, Н. Д ж .
Петро Корсіці, голова і заст. делегата; Николай Корсак, касієр; 

М ихайло Скалоцький, секретар і делегат.

Товариський привіт делегатам 
Десятої Головної Конвенції У. Р. Союза 

ТОВАРИСТВО УКРАЇНСЬКИХ РОБІТНИКІВ  

Відділ 164 У. Р. Сою за, Скрентон, Па.
Андрій Ковальчук, голова і делегат; Григорій Матвійчук, секр.; 

Николай Бучкович, скарбник.

Бажаємо як найліпшого успіху 
Десятій Головній Конвенції У. Р. Союза 

ТОВАРИСТВО “БОРОТЬБА"

Відділ 191 У. Р. Сою за, Нюарк, Н. Д ж .
М. Роскош , І. Чайчук, М. Мельник

Щррий привіт 
Десятій Головній Конвенції У. Р. Союза 

УКРАЇНСЬКЕ М УЗИЧНЕ ТОВАРИСТВО  

Відділ 228 У. Р. Сою за, М екКіз Ракс, Па.
І. Мурайка, предсідатель; А. Сушинський, секретар;

А. Пацканик, касієр.

Радьте, делегати, про д о б р о  Українського Р о
бітничого С ою за і й ого  членів.

Б аж аєм о як найкращ ого успіху Конвенції У. 
Р. С ою за.

БРАЦТВО СВ. МИХАЇЛА

Відділ 261 У. Р. Союза, Скрентон, Па.
Іван Крупінський, голова; М. Федицький, секр. і делегат

Кріпкого здоровля і доброго успіху делегатам Десятої 
Головної Конвенції У. Р. Союза засилає

ТОВАРИСТВО М ОЛОДА УКРАЇНА 

Відділ 233 У. Р. Сою за, Лакаваниа, Н. й .

Павліна Кнігиницька, секретарка.

Щирий привіт делегатам і Десятій Конвенції У. P. С. 
Хай живе Український Робітничий Союз!

ТОВАРИСТВО ІМЕНІ ІВАНА ФРАНКА  

Відділ 248 У. Р. Сою за, Лі Сентер, Н. й .

За уряд відділу 248:
П. Залепецький, Г. Мельничук, Н. Худик

Нехай Десята Конвенція У. Р. Союза промостить шлях 
нашій організації до дальш ого розвитку і поступу. 

Щирий привіт делегатам!

ЧЛЕНИ І УРЯД ТОВАРИСТВА ІМЕНІ СТЕФАНА МЕЛЬНИЧУКА  

Відділ 254 У. Р. С ою за, Елнзабет, Н. Д ж .
Прокіп Содомора, писар 254-го відділу

Витаю щиро Десяту 
Головну Конвенцію У. Р. 

Союза і бажаю їй як 
^найкращого успіху.

М ИХАЙЛО ЗАВІНСЬКИЙ
/

Делегат відділу 4 У. Р. С ою за, 

М онессен, Па.

Сердечні побажання 
найкращого успіху 
Десятій Головній 

Конвенції У. Р. Союза.

ТЕОДОР П1ШКО

Д елегат ь ідділу 4 У. Р. С ою за, 

М онессен , Па.

Щирий привіт шановним 
делегатам Десятої 
Головної Конвенції 

У. Р. Союза.

ДМ ИТРО ФЕТЧИК 

Д елегат відділу 5  У. Р. С ою за, 

Е м бридж , Па.

Витаю щиро Десяту 
Головну Конвенцію У* Р. 

Союза і бажаю їй як 
найкращого успіху.

НИКОЛАЙ БУРКА 

Д елегат відділу 14 У. Р. Сою за, 

Ботлер, Па.

Щирі побажання 
як найкращого успіху 

Десятій Головній 
Конвенції У. Р. Союза.

ФИЛИП БОГАТІИ  

Д елегат відділу 19 У. Р. Сою за, 

Ковтсвнл, Па.

Витаю широ Десяту 
Головну Конвенцію У. Р. 

Союза та бажаю їй як 
найкращого успіху.

СТЕФАН МЕЛЬНИК

Делегат відділу 23  У. Р. С ою за, 

Лакаваниа, Н. И.

Щирий привіт Десятій 
Головній Конвенції 
Українського Робіт

ничого Союза і поба
жання успіху.

СТЕПАН КОХАН  

Д елегат відділу 27 У. Р. С ою за, 

Д ж ерзи  Ситі, Н. Д ж .
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ЯК ОРГАНІЗУВАТИ НОВИХ ЧЛЕНІВ ДО УКРАЇН
СЬКОГО РОБІТНИЧОГО СОЮЗА

Як старий член У. Р. Союза, 
який між іншими справами 
займався також і асекурацій- 
ним ділом, хочу поділитись з 
товаришами деякими думка
ми, іцо насуваються мені у 
звязку з проектами про спо
соби побільшення нашої орга
нізації.

Мені здається, т о  серед іс
нуючих обставин Український 
Робітничий Союз мусить по
смугуватись у щ ораз більшій 
мірі платними організаторами, 
які посвячували би весь свій 
час вишукуванню і вписуван
ню нових членів до організа
ції. Це в нічому не обмежить 
права всіх членів, які можуть-і 
повинні також працювати у 
власнім інтересі для .добра У. 
Р. Союза, а дасть нашій орга
нізації постійний приплив но
вих членів, а що за тим йде, 
гроша і фінансової сили.

Такі платні організатори му
сять добре визнаватись на асе- 
кураційному ділі. У своїй пра
ці вони стрінуть людей, які 
прислухуються до всіляких о- 
ферт на забезпечення і виби
рають, яке забезпечення їм ви
гідніше. Організатор мусить 
вміти представити забезпечен
ня в У. Р. Союзі як найдоклад- 
ніше, щоб підкреслити його 
добрі сторони. Все це мусить 
одначе робити в межах існу
ючих законів. Тому, окрім 
знання своєї організації, такий 
організатор мусить бути доб
ре обзнайомлений з асеку- 
раційниіуи приписами стейту
I Іеисилвенія, де наша організа
ція є зачартерована, та з при
писами того стейту, в якому 
він працює. Він очевидно му
сить тих законів точно при
держуватись.

Працюючи в якійсь околи
ці, організатор за деякий час 
може її “вичерпати", себто 
найтись у положенні, що вже 
нема кого більше записувати 
до організації. В такому ви
падку він повинен переїздити 
в іншу околицю. За якийсь час 
може вернутись туди, де був 
перше, а певно знову знайде 
поле до праці: молодь підрос
те, хтось повий приїде, хтось 
надумається, дістане! кращу 
працю, або рішить вибрати 
додаткову грамоту.

Платня таким місцевим ор
ганізаторам повинна бути на
значена залежно від їх зд іб
ностей. Встановити якесь “мі
німум” членів, нижче якого 
організатор не сміє зійти, ко
ли хоче дістати місячну запла
ту, а не тільки самі премії. Та
кож встановити ступні в за 
платі. Приєднав тільки два- 
цять членів в місяць платня 
така-то, приєднав трицять 
заплата за місяць більша, при
єднав сорок чи пядесять, плат
ня ще вища, а то й два рази 
більша від тої найменшої.

Такі місцеві чи окружні ор
ганізатори повинні находитись 
під управою спеціяльного у- 
рядника, який з ними -перепи
сувався б, посилав їм інструк
ції, деколи їх відвідував, а раз 
чи два рази на рік відбував з 
ними нараду щодо загального 
організаційного плану. При 
тій нагоді він міг би дати їм 
нові поучення, познайомити їх
зі змінами в організації чи 
якимись важними змінами в 
законах. Організатори тоді 
могли б обмінятись своїм до
свідом та вирішити, чи не доб
ре було б дати через якийсь 
час членам якусь спеціальну 
оферту приймати на рік за
II вкладок, дати якусь полек
шу, коли два члени родини 
запишуться, чи повести у сво
їй околиці або в цілій органі
зації кампанію. Виконавчий 
Комітет взяв би таку пропо
зицію організаторів під розва
гу і видав би відповідні роз
порядки. Очевидно, тоді всі 
сили У. Р. Союза екзекути- 
ва, газета й організатори му-

і сіли б таку кампанію відпо- 
' відно підтримати. Вона певно 
була б успішна, тому що по
чинали б і переводили б її в

і час, який найкраще до того 
j надавався би. Це пізнали б 
організатори через свою пра
цю на місцях. Окрім того во
ни з місця рушили б її впе
ред.

Поле до праці, себто гро
мада, з якої ми можемо наби
рати нових членів, це тепер 
майже виключно молодь і їй 
організація мусить присвятити 
як найбільше уваги. Народна 
Воля повинна писати багато 
про завдання молоді в Сполу
чених Державах і Канаді. Ж ур
нал "Юкрейнієн Лайф" повин
на діставати кожна родина, де 
є доростаючі діти. О рганізато
ри повинні поширювати цей 
журнал між не-членами.

Фонд на той журнал повин
ні складати молоді члени, так 
як старші складають на На
родну Волю. Ще кілька або 
може кільканацять років і 
“Юкрейнієн Лайф" буде оди

ноким органом нашої органі
зації. Тому треба будувати 
вже тепер підвалини під це ви
давництво.

Багато поможе, коли мо
лодь У. Р. Союза буде час до 
часу зїздитись на свої наради. 
Пізніше молоді члени будуть! 
відбувати свої конвенції на 
місце старих, тепер їм треба 
дати нагоду зїздитись часті
ше, обговорювати з ними ор
ганізаційні і громадські спра
ви, показати їм, що У. Р. Союз 
це є їх організація, а не якась 
чужа компанія, в якій вони не 
мають нічого до говорення. 
Пропозиції таких зїздів бра
ли б засідання Головної Ради 
під свої наради і так старші 
члени довідувались би, чого 
молоді треба.

Правда, кошт таких зїздів 
був би значний, а ще коли б 
вони відбувались що-року. Та 
чи пе можна би, наприклад, 
платити делегатам тільки по 
сім замісць 10 доларів дієти і 
заощаджену таким способом 
суму вжити на оплату таких 
зїздів?

Ось так мені представляєть
ся справа організаційної пра
ці на будуче. Я певний, що 
над нею думають також інші 
члени й делегати. І треба над 
нею думати, не тільки на кон
венції, а й після неї. Треба 
також про неї писати. Тіль
ки постійне, не лиш конвенцій
не, заінтересований організа
ційною працею забезпечить 
нам і нашим дітям користи зі 
збудованого нами з таким 
трудом і посвятою Українсько
го Робітничого Союза.

Степан Децик 
член відділу 64 У. P. С. 

в Бофало, Н. Й.

М О Л О Д Ь  І С П О Р Т

Коли ми хочемо, щоб наша 
молодь жвавіше вступала до 
Українського Робітничого Со
юза, то, на мою думку, треба 
започаткувати в Союзі спор
тову програму так, як це вже 
зробили інші запомогові орга
нізації.

Спорт заохотить і заінтере
сує нашу молодь скорше, ніж 
інші речі. А кошт на спорт не 
великий. Інші славянські наро
ди мають спортову програму, 
то чому ж ми українці не мог
ли позволити собі на щось 
подібне.

Я певний, що коли б ми за 
чали спортову програму для 
нашоі молоді, то за короткий 
час це вийшло би нам на ве
лику користь.

Делегати, зібрані на конвен
ції в Рочестері, повинні взяти 
оцю думку під розвагу дЛя 
добра нашої організації.

, Олекса Яремко
Филаделфія, Па.

Радьте усп іш но, товариш і делегати , над д о б 
ром і розвитком  У. Р. С ою за та й ого  

всього членства.
Привіт Д есятій  Конвенції У. Р. С ою за!

ІВАН ТАРАС

делегат відділу 48 У. Р. Союза
Скрентон, Па.

•

Витаю  щ иро Д еся ту  Головну Конвенцію Укра
їн ського Р обітн и чого  С ою за та баж аю  їй як 
найкращ ого успіху.

МИХАЙЛО СКАЛОЦЬКИЙ

секретар і делегат, відділу 157 У. Р. Союза

Трентон, Н. Дж.

П ересилаєм о щирий привіт делегатам Д еся то ї 
Головної Конвенції У. Р. С ою за.

С подіваєм ось, щ о наради Конвенції принесуть  
найкращий усп іх  нашій організації.

ВАСИЛЬ КОСТИШИН і ІВАН ЛЮБЕЗНИЙ 

Делегати відділу 51 У. Р. Союза
Сисеро, ІЛЛ.

Товариський привіт Д есятій  Головній Конвен
ції Українського Р обітничого  С ою за та 

бажання як найкращ ого успіху.

ФИЛИП БІЛІНСЬКИЙ

делегат відділу 183 У. Р. Союза

Картерет, Н. Дж.

Витаю  щ иро Д еся ту  Головну Конвенцію Укра
їнського Р об ітн и ч ого  С ою за та баж аю  їй як 

найкращ ого усп іху .

АЛЕКСЕЙ МАТЕЙКО

делегат відділу 82 У. Р. Союза
Бруклин, Н. й .

Нехай росте й розвивається Український Р о 
бітничий С ою з!

Б аж аю  як найкращ ого успіху Д есятій  Головній  
Конвенції У. Р. С ою за.

МАГДАЛЕНА КОЗАК 

делегатка відділу 202 У. Р. Союза

Лакаванна, Н. й .

Бажаю  найкращ ого усп іху  делегатам  Д еся то ї 
Конвенції У. Р. С ою за!

Нехай міцніють ряди членства наш ої 
орган ізац ії.

ТЕОДОР КАЩАК

делегат відділу 65 У. Р. Союза.
Болтимор, Мериленд

Товариш і делегати! Радьте на д о б р о  і славу  
наш ому С ою зови.

Бажаю  д о б р о г о  усп іху нарадам Конвенції 
Українського Р обітничого С ою за.

ІВАН ПОЦІЛУЙКО

делегат 1 секретар відділу 219 У. Р. Союза.
Налмертон, Па.

Хай міцніють друж ні лави н аш ого членства!
Хай р осте сила наш ої організації! 

Щ ирий привіт Д есятій  Конвенції У. Р. С ою за.

КАТЕРИНА ДОМАНЬЧУК і ІВАН МАЗУРИК

делегати відділу 93 У. Р. Союза

Ш икаґо, Ілл. 4

Кладім міцні основи для дальш ого розвитку  
У. Р. С ою за.

Привіт делегатам і щирі бажання д о б р о г о  
успіху.

ХАРИТИНА СЕКУЛОВА 

делегатка відділу 228 У. Р. Союза
МекКіз Ракс, Па.

Нехай живе і зр ост ає  У. Р. С ою з!

В итаєм о делегатів  Д еся т о ї Конвенції Україн
ського  Р об ітн и ч ого  С ою за.

/
Б аж аєм о як найкращ ого усп іху  в нарадах.

Пересилаємо наш привіт і побажання 

Десятій Головній Конвенції У. Р. Союза
!

Ж ІНОЧЕ ТОВАРИСТВО ІМЕНІ ЛЕСІ УКРАЇНКИ.
Відділ 270 У. Р. С ою за, Д ітройт, Мит.

ОСИП ЗАПОТОЧНИЙ і НИКОЛА ЗІНЬКІВ

делегати відділу 11)4 У. Р. Союза
Клівленд, Огайо.

Хай живе Український Робітничий Союз! Бажаємо 
шановним делегатам успіху в нарадах.

ТОВАРИСТВО ІМЕНІ ТАРАСА ШЕВЧЕНКА 

Відділ 285 У. Р. Сою за, Скрентон, Па.

Василь Сович, голова; Евген Перчак, секретар; 
Григорій Перчак, касієр.

Витаю щ иро Д еся ту  Головну Конвенцію Укра
їн ського Р об ітн и ч ого  С ою за.

Б аж аю  як найкращ ого усп іху  в нарадах та 
дякую  членам, щ о мене вибрали пятий раз 
делегатом  на Конвенцію.

1
МАКСИМ РИБАК

делегат відділу 111 У. Р. Союза
Савт Бруклин, ГІ. й .

Витаємо щиро шановних делегатів Десятої Головної 
Конвенції У. Р. Союза і бажаємо їм як найліпшого 

успіху, щоб радили як найліпше.

O C BIT H t ТОВАРИСТВО  

Відділ 308 У. Р. С ою за, М онгреал, Квебек, Канада.
Симеон Батрин, голова; й о си ф  Марцінюк, фін. секр.

Сердечний привіт делегатам 
на Десяту Головну Конвенцію У. Р. Союза

ТОВАРИСТВО ЗГО ДА  

Відділ 260 У. Р. С ою за, Гренд Релндс, Миш.
М. ІІлугатор, голова; В. Чорний, касієр:

Г. Гермам, секретар і делегат. :

Р ости  в силу і розвивайся, Український Р о б іт 
ничий С ою зе!

3  нагоди Д еся то ї Головної Конвенції У. Р. С о
ю за пересилаю  бажання як найліпш ого успіху.

МИХАЙЛО ФЕДЧИШИН

делегат відділу 142 У. Р. Союза
Юніон, Н. Дж.

Congratulations and Best W ishes Tenth Convention 
of Ukrainian W orkingmen’s Association

From .
C L U B  A R K A S , АннетЬІу 289 U . W . A ., D e tr o it , M ich.

S tep h en  G. D obryden , p resid ent.

I

Витаю Десяту Головну 
Конвенцію Українського 

Робітничого Союза 1 
бажаю делегатам успіху 

в нарадах.

МИКОЛА КІЗИМА 

Д елегат відділу 28 У. Р. Союза,

Ню П орк, н . (1.

Витаю і бажаю доброго 
успіху Десятій Головній 
Конвенції Українського 

Робітничого Союза.

л е о н т і й  н и х

Д елегат відділу ЗО У. Р. Союзи, 

Б рндж порт, Конн.

Від щирого серця бажаю 
успіху Десятій Головній 
Конвенції Українського 

Робітничого Союза.

ІВАН ВІЗНИИ

Д елегат відділу 38 У. Р. Союза, 

Скрентон, Па.

Витаю щиро всіх делега
тів і головних урядників 
на lft-ту Головну Конвен
цію У. Р. Союза та бажаю 
їм як найкращого успіху і 
всього доброго нашій ор
ганізації на будуче.

М ИХАЙЛО ТИЛИЧКА 

Делегат відділу 37 У. Р. Союза, 

Скрентон, 11а.

Хай росте і розвивається 
У. Р. Союз! Привіт Де
сятій Головній Конвенції 

У. Р. Союза.

ПЕТРО І1АСЄКА 

Д елегат відділу 43  У. Р. Союза, 

Бофало, Н. И.

Привіт і щирі бажання 
успіху Десятій Головній 

Конвенції У. Р. Союза. 
Нехай росте і розвиваєть

ся У. Р. Союз!

МИХАЙЛО ЦАЛКОВСЬКИЙ  

Делегат відділу 49 У. Р. Союза, 

Трентон, Н. Д ж.

Сердечний привіт 
Десятій Головній 

Конвенції Українського 
Робітничого Союза.

МИКОЛА СОРОКА я
Делегат відділу 64 У. Р. Союза. 

Бофало, Н. й .
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ЧИ СЛО 56. Н А РО Д Н А  ВОЛЯ, С КРЕН ТО Н , ПА., СУБОТА, 17 ТРАВНЯ, 1941. СТОР. 5.

Ж І Н О Ч И И  г о л о с
СТОРІНКА ПРИСВЯЧЕНА СПРАВАМ ОСВІТИ й  ОРГАНІЗАЦІЇ 

УКРАЇНСЬКОЇ ЖІНКИ В АМЕРИЦІ

ВИПУСК 8. ВИХОДИТЬ РАЗ У МІСЯЦЬ ТРАВЕНЬ 1941

ЖІНКИ НА ДЕСЯТІЙ КОНВЕНЦІЇ У . Р. СОЮЗА
Шіснацять делегаток на Д е

сятій Конвенції . Українського 
Робітничого Союза матимуть 
важне завдання заступати ін
тереси і добиватись рівних 
прав в організації для всіх чо
тирьох тисяч членкинь, яких V 
більшости заступають деле- 
гати-мужчини. Ясно, що не 
можна говорити про якесь по
неволення чи обмеження жіно- 
іих прав в У. Р. Союзі. При
чиною, чому жінки не мали 
дотепер більшого впливу в 
управі Союза, є скорше якась 

соромливість”, через яку Со- 
юзове жіноцтво не брало та
кої активної участи у розвит
ку і житті організації, як мог- 
10.

Все ж таки є деякі справи, 
що дотикають становища ж і
нок в У. Р. Союзі, які на Кон
венції варто піднести й попра
вити.

Перша така справа, це ^не
рівність між жінками й муж
чинами V правах на забезпе
чення. Згідно з Союзовим ста
тутом, мужчини можуть асе- 
куруватись на вищі суми і до 
вищих літ життя, як жінки. 
Ця нерівність залишилась ще 
з давніх часів, коли багато ж і
нок вмирали швидйіе, ніж 
мужчини, наслідком тяжкої 
праці, поганих мешкальних у- 
мовин, при родах дітей, тощо. 
Асекураційні статистики ос
танніх років виказують, що 
відносини під тим оглядом ос
новно змінились і що смерт
ність між жіноцтвом тепер не

то однакова, а навіть менша, 
ніж між мужчинами. Жінки 
пересічно доживають тепер 
пізнішого віку, як чоловіки, і 
великі асекураційні 
не роблять вже ріжниці між 
віком і сумами забезпечення 
жінок і мужчин.

Другою важною справою 
повинна стати або статутова 
постанова, або бодай товари
ське порозуміння, щоб з від
ділів, які висилають двох або 
більше делегатів, а в яких бо
дай третина члеців е жінки, 
одним з тих делегатів була 
жінка. Кілька великих відділів 
вже сами це роблять. Але є й 
такі відділи, що мають близь
ко 170 членкинь, а всі делега
ти від відділу — мужчини. На
віть між заступниками делега
тів нема в ньому ніодної жін
ки!

Врешті важно добитись, щоб 
в управі організації находи
лись жінки, як це зрештою бу-

Н О В И Й  Ж І Н О Ч И Й  В ІД 
ДІЛ У .  Р .  С О Ю З А

Зі списку делегатів на 10-ту 
Конвенцію У. Р. Союза, помі
щеному в Н. В., можна бачи- 

установи j ТИі щ0 жінок-делегаток є по
верх одного десятка, більше 
як то було на попередніх кон
венціях. Це дуже втішне яви
ще. Видно, що жіноцтво про
тягом останніх років виявило 
більшу діяльність, вклало біль
ше енергії в організаційну пра
цю.

Певно не малу ролю в цьо
му пожвавленні відіграла і Ж і
ноча Громада, особливо Ж і
ночий Голос. У. Р. Союз пішов 
назустріч стремлінням посту
пового жіноцтва

Ж І Н О Ч І  В ІД Д ІЛ И  У .  
С О Ю З А

р.

започаткувати Жіночий Голос 
на сторінках свого органу — 
Народної Волі. Жіноцтво зі 
свого боку почало більше дба
ти про розвиток У. Р. Союза, 
почали більше закладати ж і
ночих відділів.

Жіноцтво складає поважну 
вало в У. Р. Союзі давніми ро- і частину членства У. Р. Союза.

Воно може і повинно взятиськами. Це певно поможе нашій 
організації здобувати нових 
членів між жіноцтвом.

Змагання за здійснення тих 
домагань не буде тяжке. Д е
легати на Десяту Конвенцію 
певно признають слушність 
таких вимог. Але треба, щоб 
їх хтось поставив, та щоб ра
зом з тими домаганнями було 
видно, що жіноцтво не тільки 
прийме ці права й привілеї, 
але також зобовяжеться жи
віше працювати в користь ор 
ганізації. Делегатка

С В Я Т О  М А Т Е Р І
Святкують люде, тому

числі і ми, багато ріжних свят, 
але Свято Матері відріжняєть- 
ся від інших, так би мовити 
офіціяльних свят. Відріжня- 
ЕТЬСЯ своєю сердечністю, щи
рістю, глибоким змістом. Зміст 
Цей пошанувати матір, від
дячитись їй за турботи, тер
піння, що вона мала при виго
дуванні, вихованні дітей, зро 
бити їй приємність увагою до 
неї. признанням.

Свято Матері це пошано-

до більшої праці для добра і 
розвитку Союза. Наколи на
віть були б які недомагання у 
веденні Союзових справ, то са
мої критики не досить. Треба 
більше праці прикласти, аби 
ті недомагання виправити. У. 
Р. Союз належить всім чле 
нам, вони повинні за нього 
дбати, не тільки чоловіки, але 
і Ж І Н К И .  Як жіноцтво щиро, з 
охотою візьметься до праці, 
то певно скоро збільшиться 
кількість не тільки жіночих 
відділів, але і молодечих. А 
за те жіноцтво буде мати під
тримку з боку Союза в сво-

,  їй культурно-освітній, громад- перебував і тепер перебу-< . і  .ськіи праці.ває в неволі. Від того терпить 
цілий нарід, але найбільше ма
ти. Як у давнину, так і тепер. 
Скільки страждань витерпіла 
українська мати на тернистім 
історичнім шляху, скільки сліз 
пролила?! Часи диких напа
дів, татарщини . . . Полонення 
малих і великих . . . Часті то 
ді ' винищування немовлят на 
очах матерей . . .  А часи пан
ської польської сваволі над 
нашим народом? А 300-літня

вання кожної матері, незалеж- і московська неволя, за якої ги- 
но від раси, незалежно від її І пули українські діти при будо- 
приналежности до певної на-1 ві тюрми для свого народу! 
ції, до політичної партії, до | Твердині, фортеці ставили во- 
релігійної організації, неза- > роги на кістках українців. Хто 
лежно від того, на якому ступ-1 вичищав нетри, висушував бо
ні теперішнього суспільного 
поділу вона стоїть. Це свято 
кожної матери.

На плечах матері лежить 
найбільше турбот, клопотів 
домашніх. Мати, любляча, жер- 
Твенна, самовіддана — це той 
центр, що зєднує цілу родину, 
що своїм теплом огріває її, 
скрашує життя. Найбільше це 
відчувають ті, що замолоду 
втратили матір. Вони знають, 
що з собою в могилу мати за 
брала. Знають, що ціла хата 
без матері ніби пустка холод
на. В найтяжчі хвилинн життя, 
в хвилини смутку, зневіри, до 
кого як не до матері оберта
ється людина, хоч би й до 
росла? Бодай думкою, як її 
вже нема. Скільки припові
док народніх, скільки співанок 
складено про маму! Про її тер
піння, жертви написано гори 
киижок, намальовано найелав- 
нішими письменниками світу 
тисячі життєвих картин. Зда
ється, нема такого письменни
ка, який би в той чи інший 
спосіб не вивів постаті матері.

Як глянемо оком на наше 
письменство, і там знайдемо 
подостатком того матеріалу. І 
таке відношення наших пись
менників до української мате
рі цілком зрозуміле.

лота там, де стоїть Петер
бург? Українці. Скільки тисяч 
їх згинуло там! А пізніше іс
торичні події! А Батурин, де 
москалі перерізали мало не 
все населення в пімсту за 
гетьмана Мазепу! А події з 
визвольної боротьби останніх 
двох десятків літ. Соловки . . . 
Сибір . . . Береза Картуська

. . Мадярська різня . . .
Сміло можемо сказати, що 

ціла історія нашого народу, це 
в першій мірі неймовірно тер
нистий шлях української мате
рі. Отої вбогої, спрацьованої, 
вірної, жертвенної селянки ук
раїнської, яка здається і на 
світ приходить з єдиним і по
стійним: терпіти й терпіти. 
Цей стан української матері 
блискуче умалювали найкра
щі сини нашого народу, особ
ливо Тарас Шевченко. Майже 
половина його творів змальо
вує гірку долю української 
матері. Скільки любови, скіль
ки чуття до неї він вклав у 
свої безсмертні твори.

Не багато матерей тішаться 
цього року своїм святом. Від 
коли принято святкувати День 
Матері, здається, більш сум
ного не було. В світі шаліє 
війна. Чим далі, більше роз
горяється. Нанмодерніші до-

Наше Жіноче Товариство 
імені Лесі Українки в Ню й о р 
ку нераз обговорювало Спра
ву жіночого відділу У. Р. Со
юза в Ню йорку. Внаслідок 
того на зборах товариства 
9-го березня 1941 рішено за 
снувати жіночий відділ при 
товаристві. На сьогодня та 
справа вже є при закінченні, 
ще пару формальностей і за 
кілька днів вишлемо апліка
ції до головної канцелярії Со
юза.

Зачуваємо, що в Нюарку 
справа жіночого відділу У. Р. 
Союза також на доброму шля
ху, але певно вони сами про 
себе дадуть знати.

Евгенія Залевська 
Ню Йорк, Н. й .

Ч. відд. Назва і місцевість 
17 Сестрицтво Пресв. Бого

родиці, Іст Шикаго, Інд.
55 Сестрицтво св. Анна, Ши

каго, Ілл.
75 Товариство Жіноча Гро

мада, Бруклин, Н. й .
87 Сестрицтво Вільна Украї

на, Тейлор, Па.
91 Т о в а р  иство Українських 

Робітниць, Нентикок, Па.
105 Т о в а р и с тв о  Українського 

Робітничого Союза, Скрен
тон, Па.

106 Товариство ім. Лесі Укра^ 
їнки, Трентон, Н. Дж.

148 С е с т р и ц т в о  Рождества 
Пресв. Богородиці, Ед- 
вардсвил, Па.

202 Товариство Вільна Украї
на, Лакаванна, Н. й .

208 Сестрицтво св. Анни, Лейк- 
вуд, Огайо.

270 Товариство ім. Лесі Укра
їнки, Дітройт, Миш. 

дав змогу і 303 Товариство Жіноча Гро
мада, Лоренс, Масс.

304 Український Жіночий Про- 
світний Кружок, Бостон, 
Масс.

310 Товариство Українська Ж і
ноча Громада, Блекстон, 
Масс.

У деяких повищих відділах 
є також по кілька членів-муж- 
чин. В поданих нижче відділах 
є половина або більшість чле- 
нів-жінок:

7 Товариство Добрий Сама
рянин, Скрентон, Па.

88 Брацтво св. Николая, Бен- 
тлівил, Па.

113 Товариство Запорожська 
Січ, Ст. Луис, Мизурі.

115 Брацтво св. Івана Хрести
теля, Коулдейл, Па.

123 Товариство Нове Життя, 
Кемден, Н. Дж.

135 Товариство Ясна Зоря, 
Ембридж, Па.

149 Брацтво св. Василія Вели
кого, Колпмонт, Па.

210 Товариство ім. Івана Фран
ка, МекКіз Ракс, Па.

233 Товариство Українська М о
лодь, Лакаванна, Н. й .

260 Товариство Згода, Ґренд 
Репидс, Миш.

271 Товариство ім. І. Франка, 
Флинт, Миш.

277 Товариство Любов, Юні
он, Н. Дж.

278 Товариство ім. Михайла 
Грушевського, Вллкс - Бе
ри, Па.

279 Товариство Правда, Гинс- 
дейл, Н. Г.

284 Американсько - Українсь
ка Молодь, Норт Дітройт, 
Миш.

І В А Н  Ф Р А Н К О  І Ж І 
Н О Ц Т В О

У 25-ті роковини смерти

Наш нарід впродовж сотень сягнення техніки, що мали б

МАТИ В НАРОДНІЙ ПІСНІ
Котрий козак матір поважає,’ 
То він ніде марно не пропа

дає.
Його матчина молитва 
Зо дна моря виймає,
Од смертельного гріха душу 

одкупляє.
А матери проклін хуртовину 
На морі здіймає,
Човен грішного сина розби

ває.
(З козацької думи)

улекшувати життя людям, на
правлені на те, аби як най
більше вбивати людей. Обли
вається кровю серце неодної 
матері, течуть сльози ріками, 
але нікому їх втерти, нікому 
приголубити, доглянути, по
могти. Нікому того болю ма
теринського втишити.

Чим більше ідея святкован- 
ня Дня Матері буде проника
ти серед ріжних народів, чим 
глибшою буде пошана до 
кожної матері, не лише своєї, 
можливо скорше тоді прийде 
людяне порозуміння між на
родами та мирне співжиття 
ріжних народів, як рівних між 
собою.

Д Е Л Е Г А Т К И  Н А  Д Е С Я Т У  
К О Н В Е Н Ц І Ю  У .  P .  С.

Відд. Делегатка й місцевість 
37 Олена Яиун, Скрентон, Па. 
67 Ольга Войтів, Скрентон, 

Па.
87 Анаст. Кендзєрська, Тей

лор, Па.
93 Катерина Доманчук, Ши

каго, Ілл.
166 Марія Петришин, Баунд 

Брук, Н. Дж.
202 Магдалина Козак, Л ака

ванна, Н. й .
219 Софія Прокопишин, Пал

мертон, Па.
228 Харитина Секула, МекКіз 

Ракс, Па.
252 Ольга (Вігак) Кирилюк, 

Шикаго, Ілл.
2-105 О. Бутинська, Скрен

тон, Па.
17-116 Анастазія Балата, Іст 

Шикаго, Інд.
91- 80 Катерина Сьома, Нен

тикок, Па.
208-245 Анна Адлер, Лейквуд, 

Огайо.
304-303 Катерина Ґрудзінська, 

Босто,н, Масс.
148-55- 63 Анна Буць, Едвардс- 

вил, Па.
160-81-147 Р о в а л і я  Слобода, 

Джексон, Миш.

Як великий суспільний пись
менник і один з перших бор
ців за поступ у Галичині, має 
Іван Франко для розвитку ру
ху українських працюючих ж і
нок велике значіння. Це ж 
Франко і Павлик вже у 1876 
році виступили з гострим про
тестом проти поневолення жін
ки, признаючи жінці право на 
працю і самостійне керування 
своєю особою. Особливо опо
відання Павлика "Ребенщуко- 
ва Тетяна” наробило тоді ве
ликого шуму, підпавши кон- 
фіскаті і стягнувши на його 
автора багато клопотів, а на
віть арешт.

Сам Франко від юнацьких 
літ цікавиться жіночим питан
ням. Жінки, що їх він зустрі
чає на шляху свого життя, під
падають під вплив його погля
дів і намагаються змінити свій 
дотогочасний спосіб життя й 
думання.

Знайомство Франка ще гім
назійним учнем з Ольгою Рош- 
кевичівною скоро розвинулось 
у перше його юнацьке кохан
ня і дало йому потім змогу 
перевиховати її з бездушної 
ляльки у першу щиру поклон
ницю нових ідей. Але арешту- 
вання Франка і зломана його 
урядова карієра розбила щ ас
тя двоє молодих людей, що 
хотіли піти в життя одним 
шляхом. Сувора “опіка” свя- 
щеничої родини з її стародав
німи назадницькими погляда
ми, не дозволила Ользі Рош- 
кевич вирватися з душної ат
мосфери рідного дому. Перша 
Франкова учениця пропала в 
задушливім чаді старосвіт
ського виховання; пропала як 
товаришка праці для Франка 
і як подруга його життя.

І другі жінки, що їх пізніше 
пізнав Франко і які розпалю 
вали в ньому вогонь кохання, 
не зуміли піти з Франком ра
зом у його життєвій дорозі. 
Ані вчителька Марія Бачин- 
ська, що не доросла до його 
великого духа, ані горда арис
тократка Целіна Журовська, 
не спромоглися зрозуміти Ів. 
Франка ні відчути його вели-' 
ких поривів. Зійшли —  одна 
лекше, друга важче -— з жит
тєвого обрію Франка, зали
шивши в його серці тільки 
гіркий і болючий досвід.

Ці кількакратні невдатні 
спроби Франка збудувати своє 
особисте щастя в житті, по
глибили в ньому зацікавлення 
до жіночих справ і мали ви
датний вплив на розвиток йо
го літературної творчости. В 
літературній творчости відбив 
поет те, що забрало в нього 
життя.

Та, що стала жінкою Фран
ка, київлянка Ольга Хорун- 
жинська, була для нього не 
тільки добрим опікуном і дру
гом, але й помічником у його 
науковій і громадянській пра
ці.

Але справжніми спадкоємця
ми і товаришками змагань 
Франка стали ті жінки, що їх 
лучило з Франком не особис
те кохання, але дружня спів
праця і приязнь. Жіночий рух 
у Галичині, започаткований 
Ганною Павлик, Наталею Коб- 
ринською й її товаришками, 
брав свій початок з діяльнос- 
ти Франка. Франко помагав 
Кобринській і радою і влас- 
ною працею в редагуванні пер
шого жіночого збірника “Пер
ший Вінок” (1887) і взагалі в 
її діяльности. Таксамо він за 
охочував інші жінки до літе
ратурної й наукової праці і 
вів у тій справі з ріжними жін
ками оживлене листування.

А сам теж часто забирав го
лос у жіночих справах. З  цієї 
ділянки найцінніша його пра
ця “Жіноча неволя в україн
ських народніх піснях” (1883).
У цій праці Франко розглядає 
ріжні жіночі народні пісні, що 
оспівують неволю жінки. І чи 

(Продовження на сіор. 4)

Українська мати

М А Т И

Не так у ті радісні, світлі хвилини,
А в хмарні, безсоняшні дні,
Не з надміру щастя, а з туги-зневіри, 
Із уст коли рвуться жалі, —

Матусю —  ми кличем — прийди!

Як сили не стане терпіти вже більше, 
Як горем наповниться серце ущерть 
І розум потьмарений думки не креше, 
Тоді вилітає розпучливий зойк, —  

Матусю, ти чуєш крик той!

Бо тільки одна ти збагнути здолаєш  
Безодню пекучих страждань,
Бо тільки одна ти простити умієш 
Байдужість невдячним синам, —■ 

Матусю, прости ж ти і нам!

Е. СЛАВКОВА

Ч У М А Ц Ь К А  Д О Р О Г А

Мала Настуня прокинулась. | 
В хаті темно, лячно. П ом ацала! 
біля себе — матері нема. Пев
но знов під вікном, на п р и зб і! 
сидить.

— Мамо!
— Спи, доню, спи! Я тут. — 

Почулись Наступі сльози в ти
хих словах матері. Швиденько 
сповзла з постелі, навпомацки 
знайшла двері. Пару кроків 
через сіни і вона на колінах у 
мами. Вже не страшно. А ніч 
тепла, тиха та зоряна яка! З а 
дивилась Настуня на небо. 
Любо дивитись, як мерехтять 
зорі.' Ніби живі —  тішаться, 
радіють, підморгують їй.

— Мамо, онде квочка з кур
чатами, а там великий віз, 
правда, мамо? — питає, пока
зуючи пальчиком у темний 
простір з блискучими зірка
ми.

— Так, доню, так. —  І при
тискає Настуню мама, немов 
боїться, аби хто не відібрав.

—  Але тобі спати давно час, 
бач —  косарі вже гень-гень! 
високо на небі. і

— А що то, мамо?
—  Д е^лю ба?
— А ото бачиш? Так бага

то-багато зірок разом. І вели
кі і малісінькі. Така стрічка з 
зірок через ціле небо. Щ о то, 
мамо?

— Як хочеш, Настуню, я 
оповім 1 тобі казочку про ту 
стрічку, але підеш спати піс
ля того?

—  Піду, кажіть, мамцю!
Вигідніше умостилася, ще

більше притулилася до мате
риних грудей, слухає. Слухає 
вухами, очима, ротом, всім єс
твом своїм.

— Давно це було, Настуню, 
дуже давно. На нашу країну 
часто нападали страшні воро
ги —  татари.

—  Тоті, мамо, що про них 
дідусь оповідав?

—  Ті самі, доню. Хмарою
налітали на наші села. Грабу
вали, палили, забирали в не
волю молодих, сильних. Гнали 
їх як худобу далеко у свій 
край. Там тримали в темницях.

(П родовж ення на стор. 4)

Ж ін о ч а  Г ром ада ,  С пілка  У к р а їн с ь к о го  Ж і н о ц 
тв а  в А мериці,  щ и р о  в ітає  Д е с я т у  Г о л о в н у  
К онвенцію  У к р а їн с ь к о го  Р о б іт н и ч о г о  С о ю з а  і 
б а ж а є  усп іх ів  у  н а р а д а х  т а  р іш ен н я х  на к о 
ри сть  як  членів  С о ю за ,  т а к  і в за га л і  у к р а їн 
с ь к о го  н ароду .

В ід імені н а ш о ї  о р г ан ізац ії ,  яка  в в ели к ій  ч а с 
тині ск л а д а є т ь с я  з  членів  У. Р . С о ю за ,  в и с л о в 
л ю є м о  щ и р е  п ри зн ан н я  У. Р. С о ю з о в и  з а  те, 
щ о  він зв е р н у в  у в агу  на о р г а н іза ц ій н і  п о т р е б и  
у к р а їн с ь к о го  ж ін о ц т в а  в А м ериц і і д а в  м ісце 
в Н ар о д н ій  В ол і '  на п р о д о в ж е н н я  “Ж ін о ч о г о  
Г о л о с у ” , г а зе т и  у к р а їн сь к и х  п р а ц ю ю ч и х  ж інок ,  
я к а  не в и х о д и т ь  б іл ь ш е  на  р ідній  землі.

УПРАВА ЖІНОЧОЇ ГРОМАДИ:
ЕВГЕНІЯ ЗАЛЕВСЬКА, голова; Д О РА  РІЗН ИК, секретарка;

МАРШ ВАКУЛІНСЬКА, касієрка.
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СТОР. 6. Н А РО Д Н А  ВОЛЯ, С КРЕН ТО Н , ПА.. СУБОТА , 17 ТРАВНЯ, 1941. ЧИСЛО 56.

I . P o ison  Iv y  —  їдовитий Плюш

БЕРЕЖІТЬСЯ (ДОВИТИХ РОСЛИН
Майже всі, хто провів одно- 

два літа в Америці, чули за 
їдовитий плюїц (Poison Ivy), 
їдовитий дуб (Poison Oak) та 
за небезпечний сумак (Poison 
Sum ak). Але мало чути за ці 
рослини, їх треба знати, бо не
рідко трапляється так, що 
перше знайомство з цими у- 
трійними рослинами почина
ється від сверблячки, пухлини, 
тощо. Тоді вже пізно стерег
тися їх.

їдовитий плющ

Є ріжні роди їдовитого плю
щу, але найбільш розповсю
джений на сході той, що його 
видно на образку ‘під числом

завсіди так: “Листів три, не 
бери!” Звичайно не всі росли
ни з трьома листочками їдови- 
ті, але як не знати, які саме 
небезпечні, то ця поговірка 
вбереже від ушкодження їдо- 
витим плющем і так званим 
дубом, що є на образку чис
ло 2.

їдовитий дуб
їдовитий дуб найбільше роз

повсюджений на заході. Росте 
він там кущем; веться тільки 
часом і то на сході, де його 
мішають з їдовитим плющем, 

їдовитий сумак 
Третя рослина, з  якою тре

ба познайомитись — це сумак.

2 . P oison  Oak

1. їдовитий плющ росте у всі
лякій землі, на горі й на д о 
лині, в полі і в лісі. Показуєть
ся він маленьким кущем або 
зростає великий як людина. 
Плющ наш веться по землі, 
або нагадує виноград парос
тями, котрі обхоплюють дере
ва, тини, каміння, тощо. Па- 
рости пускають маленькі ко
рінці і плющ тримається ними 
на всім, що може послужити 
йому опорою.

Головне, що відріжняє їдо 
витий плющ від інших рос
лин, — це його типові листки, 
які все розвиваються трійка
ми. Добре памятати, що аме
риканці нагадують своїм дітям

-  їдовитий Д у б

їдовитий сумак росте залюбки 
у вохкій землі, але трапляєть
ся і при дорозі, недалеко від 
річки чи болота. Молоді па- 
рости сумака червоні, але ■ з 
часом кора губить краску і 
зміняється на сіровату. Листя 

І їдовитого сумака, так само як 
' і плюща, є червоні як тільки 
показуються. Потім вони зе 
леніють на протязі літа і знов 
червоніють в осені. Сумак рос
те кущем або деревом і ніко
ли не веться на подобу вино
граду. >

Листя сумака складаються з 
7-13 листочків, як це видно на 
образку число 3. Квіти їдови
того сумака дуже подібні до

квітів плюща. Є вони жовто- 
зелені. Ягоди цих двох рослин 
кремово-білі, величиною го
рошку. Ріжняться тим, що я- 
годи плюща тримаються рів
но чи до гори, а грозна сума- 
ка схиляються вниз.

Є ріжні не-їдовиті’ роди су
мака, але ті мають завжди 
червоні, а не білі ягоди.

Небезпека запалення їдю
Описані вище їдовиті росли

ни є небезпечні на протязі ці
лого року. Отрута плюща, ду 
ба й сумака розповсюджена у 
всіх частинах, себто в корінні, 
у вітках, листках, у квітах і в 
ягодах.

Затроення трапляється від 
безпосереднього дотику самої 
Рослини, або через щонебудь, 
що торкнулося ■її, як обув, о- 
дяг, лопата, граблі. Варто па
мятати, що дим з цих рослин 
теж небезпечний, бо їдовите 
осіня (само-отрута), є в крап
линах диму. Тому палити їх 
треба дуже обережно.

Є кілька способів винищен
ня тих їдовитих рослин, але 
про те напишемо аж тоді, як 
що довідаємося від читачів, 
що хто з них мав клопіт у 
власній садибі і збирається 
виводити своїх “непрошених 
гостей” .

Тут досить буде сказати, що 
як хто підозріває, що наткнув
ся на ті рослини, або нав.іть 
якщо вже почалася свербляч
ка — то, перше, що радимо 
зробити, це намилити в густу 
піну руки, лице або що.

Милити треба неочищеним 
милом, що вживається до 
прання (тоалетне мило не має 
золи), полокати у чистій воді 
й повторити це 3-4 рази. Д о б
ре вживати теплу, пливучу во
ду, але якщо такої нема, то 
треба обовязково міняти во
ду кожного разу. В ніякому 
разі не вільно вживати щ іто
чок, або терти сильно миючи 
тіло, бо від того ми можемо 
втерти ще більше отрути під 
шкіру.

Якщо є вата чи мягкі хусти
ни та спирт, можна й цим обе
режно витерти тіло, 'замісць 
мити милом. Але торкатися 
ватою чи шматиною можна 
тільки один раз до запалених 
частин, а потім заміняти їх 
свіжими, щоб не розвозити 
їді.

Лікування
Шкіра, в звичайних випад

ках запалення червоніє, свер
бить, покривається міхурами, 
тіло пухне. Через кілька днів 
це нещастя проходить. В тяж 
ких випадках треба поради
тися з лікарем.

У легких чи звичайних ви
падках подратовання добре 
прикладати компреси (окла
ди) з соди або “епсом-салт” 
(1-2 ложечки на шклянку во 
ди). Компреси треба часто мі
няти, щоб запобігти загноєн
ню. На ніч найліпше лишати 
хворі частини відкритими. Де-' 
кому помагають гарячі при
мочки чи мочення у гарячій 
воді на кілька хвилин; сверб
лячка від того ще збільш ить
ся на короткий час, але потім 
має спинитися.

Департамент рільництва ре
комендує вживати слідуючу 
примочку з початку і при кін
ці запалення: Zink oxide —  15 
g., Phenol — 2 g., Lime w ater 
to make up to 250 c. c., радить 
не вживати всілякі товсті мас- 

|ти  та помади на початку за 
палення.

Крім цих порад є звичайно 
безліч інших, улюблених од 
ною чи другою аптикою. Але 
користь з них та сама.

Природник

І В А Н  Ф Р А Н К О  І Ж І 
Н О Ц Т В О

(Докінчення з  стор. 3) 
то будуть пісні про дівчину, 
що не може вийти за нелюба 
замуж, чи про зведеницю-по- 
критку, чи про горювання ж ін
ки від чоловіка нелюба або 
пяниці, чи від злиднів і тур
бот за діти й господарку — 
всюди Франко виказує, що 
причиною жіночої недолі є не
сприятливі господарські умо- 
вини. Франко про це пише:

“Ми стрічаємо в піснях ук
раїнських таку щиру вирозу- 
мілість жінки на хиби мужика, 
а мужика на хиби жінки, яка 
каже нам надіятися, що укра
їнське родинне життя могло 
би зложитися далеко краще і 
гуманніше (людяніше) ско
ро б тільки не скривлював йо
го тиск економічних умовин.”

1 в інших своїх писаннях 
займався Іван Франко суспіль
ним становищем жінок, йо го  
поезії, оповідання і драми да
ють нам багату низку жіночих 
постатей, що боряться за  свою 
жіночу гідність, шукаючи ря- 
тунку зі своєї недолі.

З  поезій варто відмітити 
прекрасний вірш “Сурка” про 
жидівську наймичку, що в ма
теринстві находить свою жіно
чу вартість і гордість. Такса
мо цікаві жіночі постаті зма
лював Франко у своїх повіс
тях, як от у “Перехресних 
стежках” чи “Для домашнього 
вогнища”, показуючи жінок, 
що шукають нових доріг у 
свому житті. А широко відома 
драма “Украдене щ астя”, що 
опирається на народній пісні 
“Ой там за горою ”, є хіба най
кращим свідоцтвом, як глибо
ко відчував Франко недолю 
українського жіноцтва і з я- 
ким співчуттям змальовував її 
у своїй творчости.

Виступаючи в оборойі по
кривдженого жіноцтва, проти 
жіночої неволі в найширшому 
розумінні, стає Іван Франко 
першим подвижником посту
пового руху українських пра
цюючих жінок і його духовим 
батьком. Кк.

З Ж І Н О Ч О Г О  Р У Х У
З ЛИСТА ВІД ЖІНОЧОЇ ГРО

МАДИ ЇМ. О. КОБИЛЯН- 
СЬКОЇ В ТОРОНТО

. . .  У нас взагалі організа 
ційна праця підупала. Маємо 
ріжні перешкоди. Читаємо в 
жіночій сторінці, як гарно в 
Америці праця по громадах 
іде вперед. Аж хочеться чита
ти. Які гарні дописи і ріжні 
статті.

Щоб помогти Жіночому Го- 
лосови, товаришки зібрали ко
ляду поміж себе на ту ціль. З і
брано $15.00, які вишлемо, як 
буде нагода.

У нас нема кому як слід пра
ці повести, невелика наша си
ла. Тому ми не можемо зро
бити стільки, як роблять інші 
товариства. Дуже раді були б, 
щ об до нас так, як діється в 
Америці, загостила т. Залев- 
ська. Це була наша мрія ще 
пару літ тому. Ми навіть про 
те писали давніше, але не зна
ємо, чи й цим разом можливо. 
У нас, в Жіночій Громаді, спо
діваємось, що праця піде тро
хи краще, чим була минулого 
року. В січні відбулися річні 
збори і вибрано до уряду слі
дуючих товаришок:

О. Савчин, голова; М. Зале- 
па, рекордова секретарка; К. 
Кривоус, фінансова секретар
ка; С. Вергун, касієрка. Това
ришки: М. Довга і С. Петрик
—  контрольорки.

Засилаємо Жіночій Громаді 
щирий, товариський привіт і 
бажаємо Вам всього найкра
щого на будуче.

О. Савчин, голова; М. Зале- 
па, секретарка.

3. P o iso n  S u m ak  —  їдовитий Сумак

МАТИ В НАРОДН1Х ПРИ
КАЗКАХ

Тільки в світі правди, що 
рідная мати.

* * *
Мати держить хату за три 

роги, батько за один.
* * *

Одна мати вигодує і десяте
ро дітей, а десятьом дітям 
тяжко вигодувати й одну ма
тір.

Ч У М А Ц Ь К А  Д О Р О Г А
(Докінчення з  стор. 3)  

Виводили тільки на тяжку 
працю. Били, знущалися. Коли 
й пощастило котромусь втек
ти на волю, не довго тішився 
нею. Не знав дороги до дому. 
Блудив, доки не впіймали тур
ки. Страшно карали вони тих, 
що пробували тікати. Не хо
чу й казати проти ночі, що з 
тими невільниками робили. А 
дома, на Україні, тужили ма
ми, жінки, сестри, діти. І в 
день, і в ночі молились Божій 
Матері, благали, аби помогла 
нещасним невільникам до д о 
му дістатись. Гірко плакали. 
Ох, багато-багато сліз проли
вали! Ріки сліз. І вчула їх Б о
жа Мати, бо ж і її сина заму
чено. Терпіла і вона, виплака
ла свої очі за сином. Ото ж і 
стала Божа Мати невидимо 
ходити поміж нашими селами 
та збирати ті сльози гіркі. На
збирає повний подолок та й 
висипле на небі. А то вже не 
сльози, а зірки блискучі! Так 
вона збирала й розсипала, аж 
зробилася на небі ота зоряна 
стрічка, дорога Божа. Тяг
неться вона з Туреччини через 
Україну. Не боялися вже не
вільники тікати до дому. В 
день ховались по хащах, лісах, 
в траві степовій, високій. В но
чі мандрували до дому. Божа 
дорога їм шлях вказувала. 
Пізніше чумаки за тою доро
гою ходили в Крим по сіль. 
Від тоді прозвали її люде чу
мацькою дорогою. От яка то- 
та стрічка, Настуню, —  зі сліз 
жіночих.

Замовкла мати. Мовчала й 
Настуня, замислена. Нараз 
притишеним голосом:

— Мамо, а з Сибіру до нас 
нема такої дороги на небі?

Здрігнулася мати. Свіжа ра
на у серці запекла. Не сказа-

ЖІНКА В УКРАЇНСЬКІМ ВІД
РОДЖЕННІ 

(Флинт, Миш.)
Заходом Жіночого Товарис

тва імені Лесі Українки відбу
лась у нас 7-го лютого лекція, 
на котру запрошено лекторку, 
т-ку Е. Залевську з Ню йорку. 
Разом з т-кою Залевською 
приїхали до нас товаришки з 
Ленсинґ, Миш.: Наконечна, 
Красносельська і Забродська. 
Лекція відбулася на тему: Жін
ка в українськім відродженні.

Рівнож в 8-ій годині веЧе- 
ром зібралось споре число то 
варишок, що були зацікавле
ні лекцією і громадськими 
справами. Гіредсідателька, Н. 
Щербина, відкрила збори і 
кількома словами представила 
лекторку, т-ку Е. Залевську. 
Присутні привитали її грімки
ми оплесками.

У  нашій місцевости нахо
диться значне число україн
ських громадян. Одначе за 
мало інтересуються вони гро
мадськими справами. А вже 
час до праці. Час приступати 
жінкам до організації і йти 
слідами тих наших діячок, 
котрі не пожаліли своїх сил і 
свого життя в боротьбі за на
родні права.

Т-ка Залевська у своїй про
мові розповіла про участь ук
раїнських жінок у відродженні 
українського народу тй згада
ла про тих жінок, що заслу
жились в ріжних ділянках гро
мадського життя. Лекторка го
ворила, між іншим, про Лесю 
Українку, Наталію Кобринську, 
Ольгу Кобилянську, Анну Пав- 
лик, Софію Русову, Олену 
Пчілку, Олену Степанівну і 
других.

Присутні на тій лекції слу-

ла, — застогнала:
—  Звідти, доню, вороття не

ма. Ой, нема.
— То тато не може втекти?
— Ш-ш-ш, тихо, доню, ти

хо, мовчи! — Понесла Насту
ню у хату, поклала спати. Не 
скоро заснула маленька. Д у
мала за небесну дорогу. Вона 
аж тепер зрозуміла, чому ма
ти так часто плаче. Певно хо
че, аби Божа Мати зібрала її 
сльози та зробила з них на не
бі дорогу з Сибіру до дому, 
для тата.

Е. Славкова

ПАМЯТИ М О Є Ї МАМИ
У розцвіті сил ти цей світ залишила, 
Коханая мамо, голубко моя!
Ще марились мрії, ще доля манила 
І щастям всміхалось майбутнє життя.
Та смерть невблаганна все враз зруйнувала. 
Пішов незабаром і батько услід,
А ми ще й по нині блукаєм світами,
Хоч голови наші присипав вже сніг..
Тебе лиш тепер я вповні оцінила,
Як горя повнісінький келих до дна 
Довелося випить, як я зрозуміла,
Що в світі лишилась я зовсім одна 
Я навіть могили не маю твоєї,
Щ об квітами ніжно прикрасить її,
Лиш спогади тихі, журбою  повиті,
У спадок від тебе лишились мені.

С—ва

хали з великим зацікавленням. 
На залі панувала тишина. По 
закінченню лекції г-ка Щ ерби
на запросила гост?й і присут
ніх товариш ок на вечеру, іцо 
відбулася в Українськім Домі.

Жіночий комітет складає 
щиру подяку лекторці, тов. Е. 
Залевській, за її труд, а всім 
присутним за участь.

Комітет: Н. Щербина, пред- 
сідателька; Я. Лудолф, касієр
ка; Ф. Андрус, фінансова сек
ретарка; М. Майданюк, рекор
дова секретарка.

ЖІНОЧВ ТОВАРИСТВО їм .
ЛЕСІ УКРАЇНКИ 
(Лоренс, Масс.)

Жіноче Товариство ім. Лесі 
Українки у Лоренс, Масс., ух
валило $5.00 на організаційні 
справи Жіночої Громади в 
Америці. Гроші посилаємо мо- 
ні-ордером ч. 422248.

Майже всі жінки нашого то 
вариства є членкинями Укра
їнського Робітничого Союза і 
піддержують, щоб жіноча сто
рінка виходила при Народній 
Волі.

Закликаємо жінок по дру
гих містах закладати жіночі 
відділи У. Р. Союза. Чим біль
ше постараємось про розви
ток Союза, тим більше корис
ти від нього можемо сподіва
тися. Разом з тим підтримуй
мо Жіночу Громаду.

Тішить нас жіноча сторінка. 
Читаємо її на наших місячних 
зборах. Додає нам охоти пра
цювати, коли чуємо, як укра
їнські жінки організуються по 
других містах.

Бажаємо доброго успіху Ж і
ночій Громаді в Америці!

Катерина Калитка, предс.;
Ольга Мельницька, рек. секр.;
Марія Олей, фін. секр.;
Анна Медвідь, касієрка.

вославної Церкви, під управою 
гр. Тремблюка, прикрасив теж 
своїм добірним співом програ
му свята. ГІаНна Ольга Ящак 
відспівала сольо. її гарний 
спів публика вислухала з ве
ликою увагою і задоволенням 
Декламацію “До сестер укра
їнок” виголосила пані Ольга 
Отефаник.

Реферат про життя і діяль
ність Софії Русової був дуже 
добре в и г о л о  ш ений панею 
Клавдіею Білонь. В рефераті 
була змальована невсипуща 
праця Софії Русової, яка ціле 
своє трудяще життя присвяти 
ла вповні українській громад
ській справі.
-  Свято закінчилось відспіваи- 

ням гимну “Ще не вмерла Ук
раїна". Учасники з вдоволен
ням розходились домів. За 
влаштований такого успішного 
свята належиться подяка клів- 
лендським жінкам. Зокрема ба
гато напрацювались при ньому 
громадянка Дубровська, Му- 
раль, Карась.

Свято показало, що Клів
ленд має власні сили для та
ких виступів. Тому жінки обі
цяли собі після свята, що бу
дуть робити подібні виступи 
кожного року. Треба би поба
жати, щоб ця добра думка 6у- 
ла' виконана.

Учасниця

НА ПРЕСОВИЙ ФОНД 
('Клівленд, Огайо)

На пресовий фонд Жіночої 
Громади зложили в Клівленді: 
А. Карась $3.00, М. Федик $2.-
00. Разом $5.00. Гроші висла
но через Народну Волю.

ВШАНУВАЛИ ПАМЯТЬ СОФІЇ 
РУСОВОЇ 

(Клівленд, Огайо)
У неділю, 6-го квітня, відбу

лось у нас Свято-спомин у 
першу річницю смерти Софії 
Русової. Свято відбулось влас
ними силами заходом місцево
го відділу 30 Союза Українок.

Коли появились у Народній 
Волі дописи про те, що тов. 
Е. Залевська обїздить Жіночі 
Громади і що при тій нагоді 
влаштовуються свята для вша
нований Софії Русової, клів- 
лендські жінки взялися теж за 
це діло. Правда, тов-ка Е. З а 
левська не могла приїхати до 
Клівленду, за те прислала во
на свій реферат про життя і 
діяльність Софії Русової, що 
був виголошений на святі.

Свято було добре упланува- 
не і підготоване і тому про
грама його була складена і 
переведена зразково. На сцені 
був гарний портрет Софії Ру
сової, прибраний цвітами.

Свято було призначене на 3- 
тю годину пополудні. Зійш ло
ся поважне число учасників. 
Вступне слово сказала предсі- 
дателька, пані Пачковська. Во
на теж проголошувала кожну 
точку програми.

Мішаний хор Української 
Православної Церкви під про
водом свого учителя, гр. Про- 
копова, відспівав ряд пісень. 
Хор співав добре. Молоді спі
ваки не пожалували свого тру
ду, защ о належиться їм при
знання. Мужеський хор Пра

ЛЕКЦІЯ ПРО УКРАЇНУ
В суботу, дня 12-го квітня, 

гром-ка Л. Марголіна-Гансеи 
прочитала лекцію на тему: 
“Україна — держава чи по
стійна колонія", у клюбі уні
верситетських жінок (А. А. 
U. W .) у'Вашингтоні.

Не дивлячись на те, що це 
була субота перед Велико
днем, заля була переповнена. 
Судячи по запитах й оживле
ній дискусії, вражіння лиши
лося, що американські уні
верситетські жінки цікавлять
ся Україною,, співчувають їі 
стремлінням, але бажають ба
чити Україну у федеративнім 
союзі демократичних народів 
Европи. Кореспондент

Вашингтон, Д. К.

В ЕЛ И Ч А Є М  Т Е Б Е , МАМО

Величаєм тебе, Мамо,
В цю святочну днину 
За твій труд і за старання 
Пильні, без упину.

Величаєм за ту працю, 
Яку Мама мала,
Нім дитинка із колиски 
На ніженьки стала.

Величаєм за той догляд, 
Пильний, невсипущий, 
Щ об собі що не накоїв 
Син непосидющий.

Величаєм за ті довгі, 
Недоспані ночі,
Як недуга заглянула 
Дитиноньці в очі.

Величаєм за опіку 
У життя зарані 
І за те перед тобою 
Клонимось в пошані.

І. Блажкевич
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Більше членів, більш е ф ондів , більш а газета  
і більш е праці!

Це наші бажання У. Р. С ою зови з  нагоди  
Д еся т о ї Конвенції.

ТОВАРИСТВО ІМЕНІ ІВАНА ФРАНКА

Відділ 93 У. Р. Союза, Шикаго, Ілл.
Михайло Єнжейовський, голова; Микола Гудз, касієр; 

Катерина Доманьчук, секретарка.

Радьте, шановні делегати , про забезпечення  
старш их членів та про приєднання м ол оді.

Витаю Д еся ту  Головну Конвенцію Україн
ського  Р об ітн и ч ого  С ою за.

в. ЄНДЖЕЙОВСЬКИИ 

1 делегат відділу 253 У. Р. Союза
Ш икаго, Ілл.

__________________  і —

Складаю щирий привіт Д есятій  Конвенції 

У країнського Р об ітн и ч ого  С ою за.
І г > , ,

ІВАН В. ТУРКО

делегат відділів 1 і 145 У. Р. Союза
Провідний український погребник у Мид-Велій 

ОЛифант, Па.

“ Один за  всіх і всі за  одн ого !

Витаю щ иро Д еся ту  Головну Конвенцію Укра
їн ського Р об ітн и ч ого  С ою за та баж аю  їй 

як найкращ ого успіху.

РОЗАЛІЯ СЛОБОДА

делегатка відділів 160, 81 і 147 У. Р. Союза
Джексон, Мишиґен.

Привіт делегатам на Д еся ту  Головну Конвен
цію! Нехай Ваші наради і ухвали пом ож уть  
зроби ти  У. Р. С ою з найбільш ою  і найсильні- 
ш ою  українською ор ган ізац ією  в Америці.

ІВАН КРАВЧУК 

делегат відділів 222 і 301 У. Р. Союза
' Вест Ворвик, Р. Ай.

Щ ирий привіт і побажання як найкращ ого  
усп іху  делегатам  Д еся т о ї Г оловної Конвенції 

У. Р. С ою за. ,

КОРНИЛО ВИШНЬОВСЬКИИ

делегат відділів 306, 259 і 310 У. Р. Союза
Бостон, Масс.

F O R D  H O T E L
ROCHESTER, N. У.

350 ROOMS, MODERN AND FIREPROOF

O ther FORD HOTELS in Buffalo, Erie, Toronto 
M ontreal

Витаю  делегатів на Д еся ту  Конвенцію Україн
ського  Р об ітн и ч ого  С ою за.

Б удуйте міцні основи для дал ьш ого розвитку  
наш ої оргагіізації.

ДМИТРО БРАТУСЬ 

делегат відділу 244 У. Р. Союза
Рочестср, Н. й .

Нехай добро нашої організації і поміч нашій понево
леній батьківщині покажуть дорогу делегатам 

в їх нарадах.
ТОВАРИСТВО “ЗЛУКА"

Відділ 294 У. Р. С ою за, М онтреал, Канада 
Ів. Д орож овський, голова; Т еодор  Петелька, секретар;

Дмитро Смоляк, касієр.

Хай Десята Конвенція У. Р. Союза буде новим кроком 
вперед у розвитку нашої організації.

Витаю широ шановних делегатів.
ЮЛІЯН ЗАХАРЧУК  

делегат відділу 66  У. Р. Сою за  
Филаделфія, Па.

Нехай високі ідеї народоправства присвічують дальшій 
праці Українського Робітничого Союза.
Щирий привіт і побажання делегатам.

ІВАН СТРІЛЬБИЦЬКИИ  

делегат відділу 90  У. Р. Сою за  
Дітройт, Миш.

В молодіжи будучність У. Р. Союза! 
Подбаймо, щоб ряди У. Р. Союза заповнились молодим 

нашим поколінням.
М ИХАЙЛО БОРУХ  

-  делегат відділу 100 У. Р. Сою за  
Пасейк, Н. Д ж .

Хай пропаде незгоди проклята мара! 
Єднаймося всі для спільної праці під прапором Укра

їнського Робітничого Союза.
ВАСИЛЬ МИКИТИН  

делегат відділу 100 У. Р. Сою за  
Пасейк, Н. Д ж .

Хай живе і міцніє Український Робітничий Союз! 
Щиро бажаю успіху Десятій Конвенції. 

Витаю широ делегатів.
М ИХАЙЛО ДИТКО  

делегат відділу 102 У. Р. Союзна 
Ш икаго, Ілл.

В єдности наша сила! Працюймо спільними силами для 
поступу й розвитку нашої організації.

Привіт делегатам на Десятій Конвенції У. Р. Союза! 
А Н ДРІЙ  ІЛАШЕВИЧ  

делегат відділу 124 У. Р. Сою за  
й он ґетав н , Огайо.

Щирі бажання успіху делегатам на Десятій Конвенції. 
Будуйте сильні основи для дальшого розвитку Укра

їнського Робітничого Союза.
ТЕОДО Р КАЛИТКА 

делегат відділу 143 У. Р. Сою за  
Л оренс, Масс.

З  нагоди Десятої Головної Конвенції бажаємо Україн
ському Робітничому Союзови дальш ого розвитку 

і зросту. Щирий привіт делегатам! .
ІЛЬКО КОЛЕСА 

делегат відділу 165 У. P. Сою за  
Ром, Н. й .

Подбаймо спільними силами, щош наш У. Р. Союз зріс 
вдесятеро в членах.

Бажаю доброго успіху делегатам у нарадах. 
ДМ ИТРО МИХАЙЛІВ  

делегат відділу 194 У. Р. Сою за  
Скрентон, Па.

В єдности і спільній праці наша сила!
Бажаю доброго успіху делегатам на Десятій Конвенції 

Українського Робітничого Союза.
ПЕТРО ІВАНЬО  

делегат відділу 205 У. Р. Сою за
Ш икаго, Іл.т.

Бажаю найкращого успіху Десятій Конвенції в її на
радах. Будуймо міцні підстави для дальш ого розвитку 

Українського Робітничого Союза.
ДАН ИЛО  ВАСИЛИШИН 

делегат відділу 238 У. P. Сою за
Акрон, Огайо. '

Забезпечення членів і їх родин та поміч нашим братям 
і сестрам у ріднім краю в їх тяжкій боротьбі — це 
наше завдання. Бажаємо успіху делегатам в їх нарадах! 

ТЕОДОР ГАНЧАРИК  
делегат відділу 266 У. Р. Сою за  

Торонто, О нтеріо. Канада.

~ Треба громадою обух сталить!
Ставаймо всі до  праці для добра Українського Робіт

ничого Союза. Щирий привіт Десятій Конвенції! 
ДМ ИТРО ЛЕГКИЙ  

дел егат відділу 282 У. Р . Сою за  
Нюарк, Н. Д ж .

Очи всього членства звернені на Вас, шановні делегати. 
Радьте успішно над добром і розвитком У. Р. Союза. 
Нехай ростуть і міцніють лави членства У. Р. Союза! 

ОЛЕКСА ПРОДАНИК  

дел егат відділу 305 У. P . С ою за  
Б остон, Масс.

Українське жіноцтво в рядах У. Р. Союза доложить 
своїх сил до праці для його дальш ого розцвіту. 

Привіт делегатам Д есятої Конвенції! 
АНАСТАЗІЯ БАЛАТА  

делегатка відділів 17-116 У. P. С ою за  
Іст Ш икаго, Індіяна.

Спільна праця всіх членів У. Р. Союза забезпечить 
світлу будучність нашій організації.

Привіт делегатам Д есятої Конвенції!
СТЕФАН КІНЬ  

делегат в ідділ ів  22-248 У. P. С ою за  
Ланкастер, Н. И. і

Сердечний привіт делегатам і побажання як найліпшого 
успіху Десятій Конвенції У. Р. Союза.
Радьте успішно для добра організації.

ІВАН МАРЧИШ ИН  

делегат відділ ів 24-134 У. P. Сою за  
Ботлер, Па.

Щирий привіт делегатам Десятої Конвенції У. Р. Союза. 
Збільшім вдесятеро ряди членства нашої організації! 

Бажаю успіху Десятій Конвенції У. Р. Союза! 
М ИХАЙЛО М АРМ УРА, , >,f , 4 . і , , . . . , V . «>••*"'

, дел егат відділ ів 25-210 У. Р. С ою за
. М екКіз Ракс, Па.

Спільними силами поставмо Український Робітничий 
Союз на .першому місці між усіми організаціями. 

Щирий привіт делегатам.
ІЛЬКО ГОРБАНЬ  

дел егат злучени х відділів 186 і 231 У. Р. Сою за  
Л орейк і Клівленд, О гайо.

І УВАГА! ШАНОВНІ ДЕЛЕГАТИ! УВАГА!
В неділю, 18-го травня, Хор Народного Дому і молодечий 

відділ У. P. С. влаштовують в честь делегатів КОНЦЕРТ-БАЛЬ. 
Вступ 50 центів. Початок в 6-ій годині вечером.

Подбайте, шановні делегати, щоб ухвали Десятої Кон
венції У. Р. Союза промостили шлях нашій організації 

для дальш ого розвитку і поступу.
ЙОСИФ НАКОНЕЧНИЙ  

делегат відділ ів 172-198 У. Р . С ою за  
Гсркімер, Н. Й.

Привіт і побажання успіхів Десятій Головній Конвенції 
Українського Робітничого Союза!

Хай живе і розвивається У. Р. Союз!
ІВАН АТАМ АНЕЦЬ •

делегат відділів 197-12-235 У. Р. С ою за  
Н юарк, Н. Д ж .

Рости і розвивайся, наш Союзе, для добра своїх членів. 
Не забувай за  Рідний Край в його тяжкій годині! 

Щирий привіт Десятій Конвенції.
ПАВЛО КУШ ЛИК  

делегат відділ ів 265-155 У. P. С ою за  
Чорчвил, Н. И.

І

Нехай ш ироко лунають кличі У. Р. Союза! 
Нехай ростуть і міцніють ряди нашої організації! 

Привіт і побажання успіхів Десятій Конвенції У. P. С.! 
Д АН ИЛ О  ЛО БАИ  

делегат в ідділ ів 292-263-299 У. P. С ою за  
Торонто, Онт., Канада.

Нехай збільшиться У. Р. Союз новими рядами укра
їнського жіноцтва. Привіт і щирі побажання 

Десятій Конвенції У. Р. Союза.
КАТЕРИНА ҐРУ Д ЗІН С ЬК А  

делегатка відділів 303-304 У. Р . С ою за  
Бостон, Масс.

З а  Самостійність, за  Соборніст», за  Демократію! 
Хай ці кличі зеднають загал української демократії 

в рядах Українського Робітничого Союза. 
СИМЕОН БАТРИН  

делегат злучених відділів У. Р. С ою за  
М онтреал, Канада.

У вівторок, 20-го травня, представлення “А МОЛОДІСТЬ 
НЕ ВЕРНЕТЬСЯ” в 8-ій годині вечером. Вступ 35 центів.

В середу, 21-го травня, в честь делегатів БЕНКЕТ. Поча
ток в 6-ій год. вечером. Після бенкету — БАЛЬ.

Д А Р  Д Е Л Е Г А Т І В  Д Е С Я 
Т І Й  К О Н В Е Н Ц І Ї  У .  P .  С.

Поданий дальш е спис деле
гатів і урядників, що приєд
нали членів і дістали пренуме- 
раторів для “Ю крейнієн Л ай ф ” 
замітний тим, що показує, яке 
є широке поле до праці в ко
ристь нашої організації і скіль
ки можна зробити навіть в д у 
же короткому часі, коли є 
добра воля і охота.

У понижчому списі подано 
при імені організатора число 
приєднаних ним членів, дорос
лих і дітей разом, а в скобках 
число присланих пренумерат 
на “Ю крейнієн Л айф ” .

Ю .Л. Чл.
й о си ф  Запоточний .... 15 
Александер Галелкж .. 13
Михайло Таньчин ...... 10
Ілько Кісь .....................  10
Теодор Калитка .......... (1) 9
Катерина Доманьчук .. (4) 8
Стефан Мельник ........  8
А.текс. Сушинський .... 8
Михайло Цалковський (1) 7
Олекса М атейко ........  7
Михайло Тиличка ...... 5
Никола П о ц іл у й ко ...... 5
Теодор Радинський .... 4
Николай Свистович .... 4
Олекса Смик ................. 4
Катерина Ґрудзінська (1) 4 
Зоф ія Прокогшшин .... ( і )  4
Василь Була ................. 4
Дмитро Завойський .. 4
Данило Лобай ............ (7) З
Стефан Ковалишин .. (1) З
Іван Дуранович ..........  З
Микола Кукуруза ...... З
Василь Момрик ..........(22) 2
Степан Ткачук ............  (1) 2
Ольга Бутинська ........  2
Іван Павлишин ............  2
Михайло Таньчин ......  2
Гелен Яцун ................... 2
Методій Бадан ............. 2
Онуфрей Барняк ........  2
Александер М ондляк.. 2
Василь Нирчак ............  2
Анастазія- Кіндзерська 2
Максим Рибак ............ 2
Іван Кожушко ............... 2
Розалія Слобода ........  2
М ихайло. Борик ........2
Лев Ґаланджій ............  2
Іван Чарнецький ........ 2
Микола Луців ............... 2
Іван М атейко .......... . 2
Дмитро Гайовий ........  2
Семеон Батрин ............ (4) 1
Ярослав Чиж .................(2)
Петро Іваньо ...............(1)
йосиф  Харина ............ ( і )
Іван Гайгель .................( і )
Іван В. Турко ...............
Михайло Завінський ..
Михайло Д орош  ........
Николай Бурка ............
Марія Перчишин ........
Анастазія Балата ........
Стефан Кохан ...............
Микола Кізима ............
Стах Желінський ........
Іван Візьний .................
Василь Костишин ......
Стефан Чеканський ....
Ольга Войтів ...............
Гр. Тернопільський ....
Петро Молдавець ......
Петро Липян .................
Михайло Скалоцький 
Митро Дравецький ....
Ілько Горбань ............
Максим Бучко ............
Ілія Ланиця ...................
Ольга_ Вігак Кирилюк
Теодор Гончарик ........
Юрій В. Кульчицький
К. Вишньовський ........
Лука Гусак ........J.........
Ігнатін Калина .............
Степан Добридень _(7)
Митро Старощ ак ........(6)
Михайло Рапач .......... (3)
Петро Грудзінський . .(2 )
Юлій Захарчук .......... (2)
Василь Сович .............. ( 2 )
Рудолф Модний .......... (1)
Анна Буць ..................... (1)
Теодор Миник ............ ( і )
Олекса Проданик ......(1)
Іван Стрільбицький . .(1 )

Треба сподіватись, що на 
саму Конвенцію делегати при
везуть ще раз стільки апліка
цій нових членів і два рази 
стільки пренумерат. Тоді мож
на буде сказати, що Д есята 
Конвенція, ще поки почала 
свої наради, обдарувала щ ед
ро організацію і її англійський 
журнал та дала усьому член
ству1 добрий приклад.

Видно, що ще скрізь є кан
дидати на членів, за  якими 
тільки треба пошукати, та що 
серед самого членства є енер
гійні люде, які може й самі не 
знали, що можуть виконати 
таку корисну працю, поки їх 
не заохотило змагання з інши
ми товариш ами і бажання 
представитись як  слід перед 
Конвенцією.
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O U R  S I S T E R  P U B L I C A T I O N S

One of th e  m ost adm irable 
accomplishm ents of th e  U krain
ian  W orkingm en’s Association 
during  th e  period between the  
N inth  Cqnvention held four 
y ears ago in Scranton and the  
Tenth Convention to be held 
next week in Rochester, was the 
publication of Ukrainian Life 
M agazine, an English-language 
m onthly which has been lauded 
by some of A m erica’s leading 
personalities, such as Van Wyck 
Brooks, Louis Adamic, Emil 
Lengyel, and which is gradually 
becoming a  p a r t of the  progres
sive and discrim inating U krain
ian Am erican’s reading habit. 
In carry ing  out the  N inth  Con
vention’s motion t c f  publish an 
English-language periodical for 
U. W. A. youth, as well as to 
continue th e  issuance of Our 
Am erican Page, th e  Executive 
Board and the  Editorial Com
m ittee  have succeeded, in g reat 
m easure, in giving th e  Associa
tion ’s Constitution and By- 
Laws, particularly  th a t p a rt 
which speaks of th e  Associa
tion ’s aim s and objectives, ex
pression in concrete reality .

For best results in these en
deavors, experience has shown 
th a t  both Ukrainian Life as 
well as N arodna Wola’s Our 
Am erican Page are indispens
able, fo r our m onthly publica
tion  and our bi-weekly English- 
language page in the  newspaper 
have served special functions.

O ur Am erican Page
Our Am erican Page is spe

cially devoted to  such purposes ?
To act as a  young people’s 

forum , wherein m em bers of the 
U. W. A. and readers of N arod
n a  Wola m ay express th e ir 
views on th e  various problems, 
of both a U krainian and a  non- 
U krainian character, which a f 
fect th e ir  individual or group 
lives.

To discuss and p rin t news o f '

a th letic, recreational, social, cul
tu ra l and educational pursu its 
— m ust be form ulated, coordin
ated and pu t into life a t  the 
earliest opportunity. When, if 
and as th is  featu re  of our life 
is given g rea te r a tten tion  than  
heretofore, not only Our Am eri
can Page bu t ttfe Association as 
a whole will be the  benefactor.

Ukrainian Life
V e r y  much d istinct from  the  

purpose of Our Am erican Page 
has been the,goal of Ukrainian 
Life. Since our monthly is rel
atively y o u n g — 17 issues have 
appeared th u s fa r  —  its early 
life was perm eated w ith experi
m ent. I t  may be said, however, 
th a t  from  these  experim ents 
the  following aim s have been 
serv ed :

To pain t a picture of th e  Uk
rainian background in order to 
acquain t native-born Am ericans 
of U krainian descent w ith the  
finer aspects of theii; European 
heritage, so th a t  to  the  stream  
of Am erican civilization th e  
best ingredients of Ukrainian 
cultural achievem ents m ight be 
added.

To have th is  picture serve as 
evidence of the  U krainian peo
ple’s centuries-old existence, of 
th e ir  role in the development of 
E astern  Europe, and to  
th e ir  mode of life, p ast and 
present, so as to im press upon 
those readers of U krainian Life 
who are  not of U krainian ex
traction  th e  fac t th a t  th e  g rea t 
U krainian people were and are 
today very much alive.

To propagate and defend Uk
ra in e ’s claim to freedom, and 
th u s to acquaint prom inent Am 
ericans w ith U krainian asp ira
tions.

To in te rp re t cu rren t events 
bearing upon the  U krainian s it
uation abroad and explain its 
effect here, and to n a rra te  the  
early experiences of Ukrain-purely Am erican m atte rs  w h i c h ...................................

concern th e  Association’s m em -lian lm m lgrants th roughout the  
bers and N arodna Wola’s read
ers. Among these are  problems 
of labor, into which category 
v irtually  the  entire  mem bership 
of th e  U. W. A. falls, as well 
as problems of Am erican c iti
zenship, its  duties, responsibili
ties and obligations.

To exercise the  usual func
tions of a  newspaper by p rin t
ing such news of various 
events in U krainian communi
tie s  th roughout the  nation as is 
received by the  editorial depart
m ent.

In adhering to  these  p u r
poses, th e  editors have had to 
work w ith limited resources, 
both m aterial and hum an. Un
fortunately , th e  U. W. A.’s 
youth  ranks are  not very deep, 
and, therefore, outside of cer
ta in  individuals in different cit
ies, m ass youth in te res t in Our 
American Page has not been 
particularly  keen. As a  result, 
Our American Page has' been 
weak in certain  respects, and to 
deny it  would indeed be an act 
of pulling wool over eyes th a t 
a re  eager to  see.

T h at situation  is not hope
less, however. For it can be 
remedied along w ith a  larger 
problem which faces th e  more 
active among th e  U. W. A.’s 
m em bership, both young and 
old. T h at larger problem is one 
of fraternalism , th a t  is, expan
sion and religious propagation 
of th e  non-insurance aspects of 
th e  Association’s life. To solve 
it, a  comprehensive program  of 
activ ities fo r our American- 
born m em bers — a  program  of

world fo r the  benefit of both 
U krainian and non-Ukrainian 
readers.

To fu r th e r  liberal and prog
ressive though t in world and 
domestic affairs.

To reflect Ukrainian - Am eri
can activities in politics, music,

th e  professions, sport, in social, 
cultural, educational and club 
life. A m ajo r p a rt of th is  aim  
is the  advertisem ent and publi
cizing of the  U. W. A.

In devoting itself to  these 
purposes, U krainian Life has 
sought to  be much more than  
a  youth  m agazine and to 
avoid various triv ia lities, which 
m ost U krainian E nglish-langu
age publications find it  expedi
en t or w orthwhile to  publicize 
to various degrees. U krainian 
Life strives to  be original and 
to m aintain  popularity  w ithout 
succumbing to  notoriety  o r to 
a  cheap im itation of a  scandal 
sheet. Special pains are  taken 
to insure accuracy and avoid 
deliberate falsehoods propagat
ed by self-styled and ra tt le 
bra in  “au thorities.” And ex tra  
pains are  taken to evade a very 
popular practise among certain  
U krainian A m ericans —  th a t  of 
alm ost lim itless exaggeration 
and unearned or em pty praise.

Thus, i t  can be seen th a t  Uk
rain ian  Life and Our Am erican 
Page are  devoted to  different 
purposes. R arely does th e  same 
or sim ilar m ateria l appear in 
both publications, and when it 
does, th is  usually applies to lo
cal activ ities item s. The objec
tives tow ard which both publi
cations strive  a re  of g rea t im
portance, fo r both cover a  wide 
range of te rr ito ry , som ething 

reflect vvhich would be v e ry ' difficult, 
if  not alm ost impossible, to 
achieve w ith one publication. 
Both should be continued if  any 
real progress is to be had. And 

і certain ly  both will be m uch im 
proved w ith th e  Association’s 
fu r th e r  grow th and w ith  a 
g rea te r m anifestation  of in te r
est in th e  U. W. A. on the  p a r i  
of our A m erican-born young 
people.

One of th e  problem s confront
ing delegates to  th e  forthcom 
ing U. W. A. Convention will 
be th e  m atte r  of the  U. W. A .’s 
s is te r  publications. Every del
egate should be prepared to 
th rash  out th e  m a tte r  th o r
oughly so th a t  the  fu tu re  ex ist
ence of U krainian Life and Our 
Am erican Page are  assured. 
W hat’s more im portant, dele
g a tes should strive  to m ake it 
possible fo r these  publications 
to develop to g rea te r power and 
influence.

ДЕЛЕГАТИ НА ДЕСЯТУ КОНВЕНЦІЮ У . P. СОЮЗА

I A M  A N  A M E R I C A N  D A Y
May 18th m arks th e  celebra

tion of “I Am an Am erican 
Day,” the  day se t aside, in the  
words of Presiden t Roosevelt, 
“for the  recognition of all who, 
by coming of age or natu raliza
tion, have atta ined  th e  s ta tu s  
of citizenship” during the  past 
year.

I t  is a  day, however, th a t  
concerns us all. There were peo
ple in th e  past who have taken 
th e ir Am erican citizenship casu
ally. Today such people are 
hard to find. Am erican citizen
ship has become a priceless pos
session, the  envy of millions of 
uprooted, desolate and sub ju
gated people who live under the 
constant surveillance of armies, 
secret police, restric tions and 
prohibitions of every m anner 
and kind. In the  face of th a t  
dark picture, Am ericans can 
well be thankful for the  protec
tion of American citizenship.

“I Am an Am erican Day” is 
a  new Am erican observance. 
W hat it stands for, however, is 
old and has been cherished and 
appreciated by m any genera
tions of Am ericans. I ts  them e 
is the  value and responsibility 
of Am erican citizenship. But

beyond and behind the  symbol 
of citizenship is th e  g rea t t ru th  
th a t  Am erica has dem onstrated 
to the  world, th e  fac t th a t  a  na
tion of m any different peoples 
from  all corners of th e  earth  
can be united in w anting the 
free and ju s t p a tte rn  of living 
which Am erican democracy of
fers. However they m ay differ 
on o th er questions, Am ericans 
a re  united in th e ir  determ ina
tion to keep th e ir  freedom , to 
m aintain th e ir  way of life, and 
to exercise th e ir  r ig h t as free 
citizens to improve upon it.

W hen Professor A lbert E in
stein, world fam ous scientist, 
was inducted into Am erican c it
izenship during  th e  past year, 
he expressed his belief “ th a t  in 
America the  m ost valuable 
th in g  in life is possible, th e  de
velopment of the  individual and 
his creative powers. H ere,” he 
said, “men fiave never been un
der th e  hum iliating necessi
ty  of unquestioning obedience. 
Here hum an dignity  has been 
developed to  such a  point th a t 
i t  would be impossible fo r peo
ple to  endure life under a  sys
tem  in which the  individual is 
only a slave of the  s ta te  and

3 Михайло Крук
4 Михайло Завінський
4 Теодор Пішко
5 Дмитро Федьчак 
7 Іван Бучма
9 Михайло Дорош  

14 Николай Бурка
19 Филип Богатель
20 Стефан Хромяк
21 Михайло Марійка 
23 Стефан Мельник
27 Стефан Кохан
28 Никола Кізима
29 Іван Павлишин
30 Леон Бих
31 Стах Желінський
32 Теодор Радинський
35 Стах Калкун
36 Іван Візьний
37 Михайло Тиличка 
37 Михайло Таньчин
37 Олена Яцун
38 Павло Грицишин
39 Олекса Галатин
40 Василь Момрик
43 Петро Пасєка
44 Юрій Богатчук
45 Лука Буранич
47 Методій Бадан
48 Іван Тарас
49 Михайло Цалковський 
51 Іван Любезний
51 Василь Костишин 
57 Михайло Папуга 
60 Стефан Чеканський 
60 Онуфрей Барняк 
62 Василь Лаба
64 Микола Сорока
65 Теодор-К ащ ак
66 Юліян Захарчук
67 Ольга Войтів
68 Іван Палагнюк
69 Василь Лепак 
72 Василь Нирчак
78 Андрей Животко
79 Григорій Тернопільський 
82 Алексей Матейко
85 Григорій Гайдук
86 Іван Огнистий
87 Анастазія Кіндзерська 
90 Іван Стрільбицький 
93 Катерина Домаиьчук 
93 Іван Мазурик
95 Василь Войтів 

100 Василь Микитин 
100 Михайло Борух
102 Михайло Дитко
103 Михайло Василинин
104 Осип Запоточний 
104 Никола Зінків
104 Андрій Андрійовський
110 Петро Котула
111 Максим Рибак
112 Петро Молдавець
113 Юліян Микуляк
117 Михайло Дробніцький
118 Максим Деренюк 
118 Тимко Голубовський
120 Теодор Целень
121 Грцгорій Демида
123 Іваи Дуранович
124 Андрій Іляшевич 
133 Павло Пельц
142 Михайло Федчишин

has no voice in h is governm ent 
and no decision in his own way 
of life.”

Am erican citizenship, how
ever, has its  duties as well as 
its  privileges. The democracy 
and freedom  th a t  we cherish 
cannot be m erely inherited. 
They m ust be reborn w ith ev
ery  generation. They depend 
not only on our officials in 
W ashington, bu t on each of us 
— on qualities of personal ch ar
acter, on our willingness to  do 
an honest day’s work, to  give 
to our neighbor the  sam e priv i
leges and opportunities we "ask 
fo r ourselves, to  study and 
weigh public issues, to  vote 
honestly, to pu t th e  common 
good before the  in te res t of any 
group, to defend w ith our la
bor, and, if  need be, w ith our 
lives, our country and its  ideals.

Happily those qualities are 
not th e  monopoly of any group. 
They do not depend on a m an’s 
being born on th is  side of the 
ocean. W hether of native o r of 
foreign b irth , th e  men and 
women whose citizenship is be
ing celebrated th is  year are  
equally Am ericans, united with 
the  re st of us by a  common loy
alty , a common purpose, and an 
abiding fa ith  in America.— Flis.

143 Теодор Калитка
144 Микола Майхрук
149 Іван Крегель
150 Кузьма О п ал к а '
152 Володимир Салак
156 Андрій Нагорняк
157 Михайло Скалоцький
158 Василь ІІІоткевич
164 Андрій Ковальчук
165 Ілько Колеса
166 Марія Петришин
167 Онуфрей Парпан 
170 Семко Модний 
177 Митро Шипула
182 Митро Дравецький
183 Пилип Білінський
184 Степан Садовець
190 Іван Глива
191 Михайло Мельник 
193 Степан Ковалишии
193 Іван Жеребецький
194 Дмитро Михайлів
195 Александер Галелгак
196 Іван Зіневич
199 Юрій Картичак
200 Ігнатій Калина 
202 Магдалина Козак
205 Петро Іваньо
206 Максим Бучко 
209 Стефан Дацю к
211 Ілія Ланиця
212 Микола Надрічний
213 Петро Русенко 
219 Микола Поцілуйко
219 Зофія Прокопишин
220 йосиф  Харина
221 Дмитро Завойський
224 Лев Галандзій
225 Андрій Вегера ,
227 Іван Сивий
228 Александер Сушинський 
228 Харетина Секула
234 Микола Кіяк
238 Данило Василишин
239 Михайло Таньчин 
244 Дмитро Братусь 
244 Микола Магомет
246 Михайло Добранський 
249 Володимир Крайківський
252 Ольга (Вігак) Кирилю к'
253 Валтер Єнджєйовський 
258 Петро Сеньчак
260 Григорій Герман
261 Михайло ФедицьКий 
264 Катерина Непша 
266 Теодор Ганчарик 
271 Петро Андрувс

272 Юрій Васькович К.
274 Олекса Куляга
277 Степан Ш пакович
282 Дмитро Легкий
287 Петро Прншляк
289 Стефан Дж. Добридень
291 Микола Луців ,
296 Ілія Кісь
305 Олекса Проданек

1-145 Іван В. Турко
2-105 Ольга Бутннська 

17-11G Анастазія Балата 
2Й-248 Стефан Кінь 
25-210 Михайло Мармура 
41-188 йосиф  Стемплевич 
46-106 йосиф  Білинський 
50-240 Василь Кричковський 
84-189 Александер Мондляк 
91- 80 Катерина Сьома
97-140 Михайло йогап
98-159 Петро] ІІІерстін 

107-122 Павло Цюпка 
114- 92 Іван Іваннк 
130- 26 Іван Кожушко 
132-247 Петро Липян 
134- 24 Іван Марчишин 
138-179 Лука Гусак 
146-226 Юрій НІимовський 
172-198 йосиф  Наконечний 
175- 56 Іван Яцур

176-174 Антін Батюк
186-231 Ілько Горбань
187-141 Михайло Рапач 
192-237 Михайло Рако'їнй 
204-169 Николай Свнстович 
208-245 Анна Адлер
216- 73 Михайло Борнк 
222-301 Іван Кравчук 
230-153 Ігнатій ІІяй 
232-268 Іван ЧарнецькнП 
254-262 Прокіп Содомора 
256-275 Стефан Костів 
265-155 Павло Кушлик
284-154 Іван Лукавий
285- 6 Василь Сович 
304-303 Катерина Грудзінська

8- 11-119 Мих. Саламандра 
70- 16- 88 Николай Попі.ц, 

148- 55- 63 Анна Буць 
160- 81-147 Розалія Слобода і 
197- 12-235 Іван Атаманець 
243-108- 61 Петро Стеці,
250- 71-309 Вол. Александер 
280- 74-128 Теодор Сарахмав
292-263-299 Данило Лобай
293-242-302 Стефан Стек 
306-259-310 К. Винніьовський 
181-131-276-290 Вас. Копитко
286-125-281-298 Іван Гайгель 
308- 42-294-283 Сімеон Батрпн

Н Е Г А Й Н О
В А С  В І Д С В І Ж И Т Ь !
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W00DLAWN
M I L KLABORATORY

TESTED

Підчас гарячих літніх місяців переконаєтесь, що 
холодне солодке молоко Вудлавна має подвійну 
вартість як відсвіжуючий напиток, що гасить 
спрагу. Це ідеальний харч на час спеки, бо лекша 
літня дієта вимагає як найбільше молока. Будете 
почуватись холодніше, свіжіше і будете мати ба
гато більше енергії . . . якщ о будете пити кож
ного дня по кілька шклянок незрівнаного Вудлав- 
нового молока. Спробуйте!

WOODLAWN FARM DAIRY
T elep h o n es:

Scranton , 4-1151 W ilk es-B a rre, 2-2171
P itts to n , 1517 N a n tico k e , 20

C a rb o n d a le ,/1-0541

¥ S o u rce : N a tio n a l In d ustria l 
C o n feren ce  Board, Inc.

. . . П Р И Є М Н І  С О Л О Д К І  
Н А П И Ш И  К О Ш Т У Ю Т Ь  Н А С  

Р І Ч Н О  $ 5 7 7 , 0 0 0 , 0 0 0 *

ВІД  сем ого року д о  сім десятого СОЛОДКІ 
напитки даю ть приємність 1 відсві

ження . . .  Це та здорова частина амери
канського сп о со б у  життя 1 хоча річний 

видаток $577,000,000 виглядає надто вели
кий, то ніхто його не ж алує.

Ця сум а це три чверти цілого видатку, 
щ о його робить населення на всю  домаш 
ню  обслугу електоикою  . . . Вона проста 
. . . Вигідна . . . Автоматична . . .  Ощадна 
. . . ЕЛЕКтрика це новітня відповідь на те, 
як пристосувати світло д о  вимог доброго  
зо р у  і звільнити ж інок від м озольної д о 
маш ньої праці.

ЕЛЕКтрична обслуга є  певна . . .  А 
оплата за  електричну обсл угу низька.
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